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USER’S MANUAL

CONTROL BUTTONS

MICT

MIC2

AUXIN

TF audio input

USB audio input

USB-C charging port

Mode 7
EQ 10—

1
L T -
9 TWS
10 Power [:]
11 Light: Press to charge the different lightin effects 12 O 13
12 Master volume + / Master volume - ] \\ C \] 16

13 Mic volume +/ Mic volume -
14 Previous

15 Play/Pause

16 Next

17 Laser light: ON/OFF

18 Laser light: Auto mode ]
19 Laser ligth: Light mode 17 18 19
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ENGLISH

BLUETOOTH MODE

WINGS

HOW TO CHARGE?

0)

0)
b3s

Press and hold the button
for 3 seconds to switch on
the speaker

The LED will flash because
the speaker is in search
mode

NGS Wildclub

Search for NGS Wildclub in
the Bluetooth options of the
mobile device

Fixed LED: connected

Red LED switched on:
charging

LED switched off:
charged




USER'S MANUAL

TWS

) )
“Beep” “Beep”

A“beep”will be heard when both speakers are paired.

%

Press the TWS button on the second speaker for 2 seconds.

1 E
TWS
To unpair them, press the TWS button on the first speaker.
|
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USB/TF MODE AUX IN MODE

1]
. *@ *

LASER LIGHTS

USB/TF

) RS

(l) Auto mode Ligth mode




USER’S MANUAL

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Compatible with bluetooth 5.2 Yes
TWS (get double power connecting
2 speakers at the same time without

cables) Yes

Output power 80w

RMS power 40W

AUX audio input Yes

USB audio input Yes

TF audio input Yes

Volume control Yes

Battery lon-Li 7.4V / 5400mAh

Battery life 6 hours*

Frequency range 2402-2480MHz

Max. RF output power XXXXdBm

* with lights
6 hours at 50% volume Battery warranty
4.5 hours at 70% volume The battery is a consumer product, and as such it is under
3 hours at 100% volume warranty for 12 months.
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SECURITY

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Forall products:

. Read and follow the instructions.
Keep the instructions in a safe place.
Observe the warnings.

Do not block the ventilation openings. Install according to the instructions.

oW

Do not install near any heat sources such as radiators, heating vents, stoves, or other
appliances (including amplifiers) that generate heat.

o

Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized
plug has two blades with one wider than the other. A grounding-type plug has two
blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong is provided for
your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

Avoid stepping on or pinching the power cord, especially at plugs, outlets, and the
point where it exits the product.

Use only the accessories and auxiliary products specified in the product.

~

© @

. Take care when transporting the product to prevent damage.
10.Unplug the device during thunderstorms or when not in use for an extended period.

11.To completely disconnect the device from the power supply, unplug the power cord
plug from the AC receptacle.

12.The mains plug of the power cord should remain readily accessible.

13. Do not expose batteries to excessive heat such as direct sunlight or fire, as well as
moisture in the area where you intend to use and/or store it.

14.This device is intended for use only with the power supply and/or charging cable
provided by the manufacturer.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN
The symbol refers to “dangerous voltage”inside the product’s
cabinet that, when misused and disassembled, may result in electric
shock to people.

The symbol refers to “important instructions” for operation and
maintenance (repairs).

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this device
to rain or moisture.




USER’S MANUAL

FOR ALL EUROPEAN UNION COUNTRIES:
For products including audio output
Hearing loss prevention

Caution: Hearing loss may occur if headphones or earphones

are used at high volume for extended periods. The products have
been tested to verify compliance with the sound pressure level
requirements established in the applicable standards NF EN 50332-
1:2013 and/or EN 50332-2:2013 required by French Article L.5232-1.

Important: To prevent potential hearing damage, do not listen at high volume for
extended periods.

This device complies with the European Union requirements (1999/5/EC) related to the
limitation of the general public’s exposure to electromagnetic fields concerning health
protection.

The limits are part of broad recommendations for the protection of the general public.
These recommendations have been developed and verified by independent scientific
organizations through frequent and thorough assessments of scientific studies. The
measurement unit for the European Council’s recommended limit for mobile devices is
the “Specific Absorption Rate” (SAR), and the average SAR limit is 20 W/kg over 10 grams
of body tissue.

Lurbe Grup S.A. complies with the requi ofthe ional Commission on
Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP).

In the case of body-worn use, this product has been tested and complies with the ICNIRP
exposure guidelines and the European standard EN 62479 and EN 50663. The SAR

value has been measured with the device positioned 1.0 cm away from the body while
transmitting at the highest certified output power level across all frequency bands of
the mobile device.

WEEE Notice: The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
Directive, which came into force as European law on 14/02/2014,
addresses the treatment of electronic equipment at the end of its.
life cycle. Priority is given to reuse, recycling, and other forms of
recovery of such waste to minimize disposal. The WEEE logo is the
one found in this section.

This product should not be disposed of with household waste. It is your responsibility to
properly dispose of all waste from your electrical equipment, and for this purpose, you
must take them to the designated collection point for the recycling of such hazardous
waste. The separate collection and proper recovery of waste from your electrical and
electronic equipment at the time of disposal allows us to help preserve natural resources
and ensure the safety of human health and the environment. For more information on
disposal, recovery, and collection points for electrical and electronic equipment waste,
please contact your local city center, domestic waste disposal service, the store where you
purchased the equipment, or the equipment manufacturer.



ENGLISH

nce with RoHS requirements.
“This product complies with Directive 2011/65/EU and its amendment (EU) 2015/863 of
the European Parliament and the Council of June 4, 2015, on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment.

For products that include batteries.
EU Directive 2013/56/EU on batteries.

The new Directive 2013/56/EU on batteries and accumulators, which replaces the
previous directive, came into force on 01/07/2015. The directive applies to all types of
batteries and accumulators (AA, AAA, button cells, lead-acid, rechargeable), including
those incorporated into appliances, except for military, medical, and power tool
applications. The directive sets standards for the collection, treatment, recycling, and
disposal of batteries and aims to prohibit certain hazardous substances and improve the
environmental performance of batteries and all operators in the supply chain.

User instructions for extraction, recycling, and disposal of used batteries.

To remove the batteries from the equipment or remote control, reverse the battery
insertion process described in the owner’s manual.

Inthe case of products with built-in batteries that last for the entire product’s lifespan, it
is not possible for the user to remove the batteries. In these cases, recycling o recovery
centers handle the dismantling of the product and the extraction of the batteries. If,

for any reason, it is necessary to replace one of these batteries, the procedure must be
carried out at authorized service centers.

In the European Union and other locations, it is prohibited to dispose of batteries with
household waste. All batteries must be disposed of in an environmentally friendly
manner. Please contact local waste management officials for information on safe
collection, recycling, and disposal of used batteries.

WARNING: Risk of explosion if the battery is replaced incorrectly. To reduce the risk of
fire or burns, do not disassemble, crush, puncture, short-circuit external contacts, expose
to temperatures above 60°C (140°F), or dispose of in fire or water. Replace only with
specified batteries.

The symbol for separate collection of all batteries and accumulators
is shown in this section.

Batteries, accumulators, and button cells containing more than 0.0005% mercury,
more than 0.002% cadmium, or more than 0.004% lead will be marked with

the relevant chemical symbol: Hg, Cd, or Pb, respectively. Refer to the symbol
shown below:

Hg <] Pb




MANUEL DE L'UTILISATEUR

BOUTONS DE COMMANDE

®NO VA WN =

mic1

MIC2

Entrée AUX

Entrée audio TF

Entrée audio USB

Port de charge USB-C

Mode

EQ

TWS

Alimentation

Lumiére : Appuyez pour charger les différents effets lumineux
Volume principal + / Volume principal -
Volume du micro + / Volume du micro -
Précédent

Lecture / Pause

Suivant

Lumiére laser : Marche/Arrét

Lumiére laser : Mode automatique
Lumiére laser : Mode lumiere

, (& .
w—J—[Q T e
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T
17 18 19




FRANCAIS

MODE BLUETOOTH

WINGS

COMMENT CHARGER?

0)

0)
b3s

Appuyez pendant 3
secondes sur le bouton pour
allumer I'enceinte

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
Le voyant va clignoter pour

indiquer que I'enceinte est
en mode recherche

.

NGS Wildclub

Cherchez NGS Wildclub
dans les options Bluetooth
de I'appareil mobile

Voyant fixe : connecté

Voyant rouge allumé :
en charge

Voyant éteint :
chargé




MANUEL DE L'UTILISATEUR

TWS

Connectez le premier haut-parleur a une source audio
Bluetooth.

) )
“Beep” “Beep”

Un “bip”sera entendu lorsque les deux haut-parleurs seront
appariés.

Appuyez sur le bouton TWS du deuxiéme haut-parleur
pendant 2 secondes.
I

|
1 E
TWS
Pour les désappairer, appuyez sur le bouton TWS du premier

haut-parleur.
I




FRANCAIS

MODE USB/TF

MODE AUX IN

I
«r

USB/TF

x1

LUMIERES LASER

(l) Mode automatique Mode lumiére




MANUEL DE L'UTILISATEUR

SPECIFICITES TECHNIQUES

Compatible Bluetooth 5.2
TWS (double alimentation en

connectant 2 enceintes sans fil en méme

temps)

Puissance de sortie

Puissance RMS

Entrée audio AUX

Entrée audio USB

Entrée audio SD

Contréle du volume

Batterie

Autonomie de la batterie
Fréquence de fonctionnement
Puissance de sortie RF maximale

*

avec les voyants

6 heures a 50 % du volume
4,5 heures a 70 % du volume
3 heures a 100 % du volume

14

Oui

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 heures*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garantie de la batterie

La batterie est un consommable, et en tant que telle sa garantie
estde 12 mois.



FRANCAIS

SECURITE

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

Pour tous les produits :

1. Lire et suivre les instructions.

2. Conserver les instructions dans un endroit sar.

3. Respecter les avertissements.

4. Ne pas obstruer les ouvertures de ventilation. Effectuer l'nstallation conformément
aux instructions.

5. Ne pasinstaller prés d'une source de chaleur telle que des radiateurs, des grilles de
chauffage, des cuisiniéres ou d'autres appareils (y compris les amplificateurs) qui
dégagent de la chaleur.

6. Ne pas neutraliser I'utilisation prévue de la fiche polarisée ou de la mise a la terre. Une
fiche polarisée a deux broches, I'une plus large que I'autre. Une fiche avec mise & la
terre a deux broches et une troisiéme avec mise a la terre. La broche plus large ou la
troisiéme broche est prévue pour votre sécurité. Si la fiche fournie n'est pas adaptée &
la prise de courant, veuillez contacter un électricien pour remplacer la prise ancienne.

7. Eviter de marcher sur le cable dalimentation, en particulier au niveau des prises, des
prises de courant et du point de sortie du produit.

8. Utiliser uniquement les accessoires fournis avec le produit.

9. Faire attention au transport pour éviter d'endommager le produit.

10. Débrancher Iappareil pendant les orages ou lorsquil nest pas utilisé pendant une
longue période.

11. Pour déconnecter complétement 'appareil du réseau électrique, débrancher la fiche
du cable d'alimentation de la prise secteur.

12.La fiche secteur du cable dalimentation doit rester préte a étre réutilisée.

13.Ne pas exposer les piles & une chaleur excessive telle que e soleil oule feu, ainsi g
I'humidité de 'endroit ot elles seront utilisées et/ou stockées.

14. Cet appareil est congu pour étre utilisé uniquement avec I'alimentation et/ou e cable
de charge fourni par le fabricant.

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE. NE PAS OUVRIR LAPPAREIL
Le symbole fait référence a une « Tension dangereuse » non isolée
a lintérieur de 'armoire du produit, qui peut provoquer un choc
électrique pour les personnes en cas de mauvaise utilisation et de
démontage du produit.

Le symbole fait référence aux « Instructions importantes »
d'utilisation et d'entretien (réparations).

AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques d'incendie ou de choc électrique, ne
pas exposer cet appareil 2 la pluie ou & Phumidité.




MANUEL DE L'UTILISATEUR

POURTOUS LES PAYS DE L'UNION EUROPEENNE :

Pour les produits avec sortie au:
Prévention des pertes auditives

Attention : Une perte auditive peut se produire si des écouteurs

ou des casques sont utilisés & un volume élevé pendant de longues
périodes. Les produits ont été testés pour vérifier les exigences en
matidre de niveau de pression acoustique spécifiées dans les normes
applicables NF EN 50332-1:2013 et / ou EN 50332-2:2013, telles
quexigées par l'article L.5232-1 du code francais.

:Pour viter tout d potentiel, il est déconseillé d'écouter
aun volume élevé pendant de longues périodes.

Dans le cas d'une utilisation prés du corps, ce produit a été testé et est conforme aux
lignes directrices d'exposition de ICNIRP et aux normes européennes EN 62479 et EN
50663. La valeur SAR a été mesurée avec appareil & une distance de 1,0 cm du corps tout
en transmettant simultanément au niveau de puissance de sortie certifié le plus élevé
dans toutes les bandes de fréquences de 'appareil mobile.

Avertissement WEEE : La directive sur les DEEE (Déchets
d'Equipements Electriques et Electroniques), entrée en vigueur en
tant que loi européenne le 14/02/2014, concerne le traitement des
équipements électroniques en fin de vie. La priorité est donnée & la
réutilisation, au recyclage et a d'autres formes de récupération de
ces déchets afin de réduire Iélimination. Le logo WEEE est présent
dans cette section.

Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les ordures ménaggres. Vous étes responsable
delé de tous les déchets de vos équipements électriques, et a cet effet,

Cet appareil est conforme aux exigences de 'Union éenne (1999/5/CE)

la limitation de Iexposition du grand public aux champs électromagnétiques en ce qui
concerne la protection de la santé. Les limites font partie de recommandations étendues
pour a protection du grand public. Ces recommandations ont été élaborées et vérifiées
par des. i atravers des é fréquentes
et minutieuses d'études scientifiques. L'unité de mesure de la limite recommandée par le
Conseil européen pour les dispositifs mobiles est le “taux d'absorption spécifique” (SAR,
Specific Absorption Rate) et la limite moyenne SAR est de 20 W/kg pour 10 grammes

de tissu corporel.

Lurbe Grup S.A. respecte les lignes directrices de la Commission internationale de
protection contre les rayonnements non ionisants” (ICNIRP, International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection).

vous devez les apporter au point de collecte désigné pour le recyclage de ces déchets
dangereux. La collecte séparée et la bonne récupération des déchets de vos équipements
&lectriques et électroniques au moment de leur élimination nous permettent de
contribuer a a préservation des ressources naturelles et de garantir la sécurité de la santé
humaine et de our plus d sur le recyclage
etles points de collecte des déchets déquipements électriques et électroniques, veuillez
contacter le centre de gestion des déchets local, le service de collecte des ordures
ménagéres, le magasin ol vous avez acheté Iéquipement ou le fabricant de Iéquipement.




FRANCAIS

Conformité a la directive RoHS.

Ce produit est conforme a la directive RoHS (Restriction des substances dangereuses)
2011/65/UE de I'Union européenne, qui limite I'utilisation de certaines substances
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques.

Pour les produits contenant des batteries.

Directive 2013/56/UE de I'UE sur les batteries.

Lanouvelle directive 2013/56/UE sur les batteries et accumulateurs, qui remplace la
directive précédente, est entrée en vigueur le 01/07/2015. Cette directive sapplique
& tous les types de batteries et accumulateurs (A, AAA, piles bouton, plomb-acide,
rechargeables), y compris ceux incorporés dans les appareils électroménagers, a
Texception des applications militaires, médicales et des outils électriques. La directive
&tablit des régles pour la collecte, le traitement, le recyclage et Ilimination des
batteries, et vise & interdire certaines substances dangereuses et a améliorer les
performances environnementales des batteries ainsi que de tous les acteurs de la chaine
d'approvisionnement.

pour I'ut
des batteries usagées.

ateur le recyclag

Pour retirer les batteries de I'appareil ou de la télécommande, inversez le processus
dinsertion des batteries décrit dans le manuel du propriétaire.

Dans le cas des produits avec des batteries intégrées qui durent toute la durée de vie

du produit il mest pas possible pour utiisateur de retirr les batteries. Dans ces cas, les
centres de recyclage ou de ré se chargent du du produit et de
extraction des batteries. Si, pour une raison quelconque, il est nécessaire de remplacer
Fune de ces batteries, la procédure doit étre effectuée dans des centres de service agréés

Il est interdit de jeter les batteries avec les déchets domestiques en Union européenne

et dans d'autres endroits. Toutes les batteries doivent étre éliminées de maniére
respectueuse de lenvironnement. Veuillez contacter les responsables locaux de la gestion
des déchets pour obtenir des informations sur la collecte, le recyclage et [élimination
sare des batteries usagées.

Risq encasde incorrect de la batterie.

Pour réduire le risque dincendie ou de brlure, ne pas démonter, écraser, percer, court-
circuiter les contacts externes, exposer a une température supérieure a 60 °C (140 °F) ou
jeter au feu ou dans l'eau. Remplacer uniquement par des batteries spécifiées.

Le symbole de collecte séparée de toutes les batteries et
accumulateurs est indiqué dans cette section.

Les batteries, accumulateurs et piles bouton contenant plus de 0,0005% de
mercure, plus de 0,002% de cadmium ou plus de 0,004% de plomb seront marqués
du symbole chimique du métal c +Hg, Cd ou Pb,

Veuillez vous référer au symbole indiqué ci-dessous :

Hg ad Pb
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BOTONES DE CONTROL

®NO VA WN =

MICT

MIC2

Entrada AUX

Entrada de audio TF

Entrada de audio USB

Puerto de carga USB-C

Modo

EQ

TWS

Alimentacion

Luz: Presiona para cargar los diferentes efectos de iluminacion
Volumen maestro +/ Volumen maestro -

Volumen de micréfono + / Volumen de micréfono -
Anterior

Reproducir / Pausar

Siguiente

Luz laser: Encendido/Apagado

Luz laser: Modo automatico

Luz laser: Modo de luz

, (& .
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ESPANOL
MODO BLUETOOTH ¢COMO CARGAR?
1 2
° E
o .
R
0O ===
Pulsar 3 segundos el boton EI LED parpadea porque
para encender el altavoz el altavoz esta en modo
busqueda
3 4
LED rojo encendido:
NGS Wildclub *@ 4 ﬁi cargando
@ » o LED apagado:
Buscar en las opciones LED fijo: conectado cargado

bluetooth del dispositivo
movil NGS Wildclub
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TWS

Conecte el primer altavoz a una fuente de audio Bluetooth

D) )
“Beep” “Beep”

Se oird un “beep” cuando ambos altavoces se emparejen

Pulse el boton TWS del segundo altavoz durante 2 segundos

|
1 E
TWS
Para desemparejarlos pulse el boton TWS del primer altavoz

20
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MODO USB/TF MODO AUXIN

1]
. *@ *

LUZ LASER

USB/TF

x1

(l) Modo auto Modo de luz
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ESPECIFICACIONES TECNICAS

Compatible con bluetooth

TWS (consigue doble potencia
conectando 2 altavoces al mismo
tiempo sin cables)

Potencia pico de salida

Potencia RMS

Entrada de audio AUX

Entrada de audio USB

Entrada de audio TF

Control de volumen

Bateria

Tiempo de funcionamiento
Frecuencia de operacion
Potencia méxima de salida de RF

*

con luces

6 horas al 50% del volumen
4,5 horas al 70% del volumen
3 horas al 100% del volumen

22

Si

Si

80w

40W

Si

Si

Si

Si

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 horas*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garantia de la bateria

La bateria es un consumible, y como tal, la garantia de la misma
esde 12 meses.
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SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Para todos los productos:

Leay siga las instrucciones.

Guarde las instrucciones en un lugar seguro.

Respete las advertencias.

No bloquee las aberturas de ventilacion. Realice la instalacion segiin las instrucciones.

oW

No realice la instalacién cerca de ninguna fuente de calor, como radiadores, rejas de
calefaccién, cocinas u otros aparatos (entre ellos, amplificadores) que generen calor.

o

No invalide el propssito de seguridad que tiene en el enchufe polarizado o con
conexién a tierra. Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una més ancha que la otra.
El enchufe con conexion a tierra tiene dos clavijas y una tercera con conexion a tierra.
La clavija més ancha o la tercera clavija se proporciona para su seguridad. Si el enchufe
suministrado no es adecuado para la toma de corriente péngase en contacto con un
electricista para que reemplace la toma de corriente antigua.

~

. Evite pisar o apretar el cable de alimentacion, especialmente en los enchufes, los
tomacorrientes y el punto donde salen del producto.

®

Utilice tnicamente los productos auxiliares y accesorios que se encuentran en el
producto.

Preste atencién en el cuidado de su transporte para que el producto no se dafie.

©

10. Desenchufe el aparato durante las tormentas eléctricas o cuando no lo use durante
un largo tiempo.

11. Para desconectar por completo el aparato de la red eléctrica, desconecte el enchufe
del cable de alimentacion del receptaculo de corriente alterna.

12.El enchufe de red eléctrica del cable de alimentacion debe permanecer listo para
volver a usarse.

13.No exponga las baterias al calor excesivo como el sol o fuego, ademds de humedad de
Ia zona donde vaya a utilizarlo y/o guardarlo.

14. Este aparato se ha concebido para usarse dnicamente con la fuente de alimentacién
y/o cable de carga suministrado por el fabricante.

PRECAUCION

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. NO ABRA EL APARATO
El simbolo hace referencia a"Voltaje peligroso”sin aislar dentro del
gabinete del producto que, realizando un mal uso y desmontando el
producto, puede producir descarga eléctrica para las personas.

El simbolo hace referencia a“Instrucciones importantes” de
operacion y mantenimiento (reparaciones).

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no
exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad.

23
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PARA TODOS LOS PAISES DE LA UNION EUROPEA:
Para productos que incluyen salida de audio
Prevencién de pérdida auditiva

En el caso de uso junto al cuerpo, este producto se ha probado y cumple las pautas de
exposicion ICNIRP y el estandar europeo EN 62479 y EN 50663. El valor SAR se ha medido
con el dispositivo a una distancia de 1,0 cm del cuerpo transmitiendo al mismo tiempo
alnivel de potencia de salida certificado mas alto en todas las bandas de frecuencia del
d

Precaucién: Se puede producir pérdida auditiva si se utilizan
audifonos o auriculares con volumen elevado durante periodos
prolongados. Los productos se han probado a fin de verificar
los requisitos de nivel de presién del sonido establecidos en los
estandares aplicables NF EN 50332-1:2013 y/o EN 50332-2:2013
requeridos en el articulo francés L5232-1.

Importante: Para evitar posibles daiios por pérdida auditiva, no se debe escuchar
con volumen elevado durante periodos prolongados.

Este dispositivo cumple los requisitos de la Union Europea (1999/5/EC) relacionados con
lalimitaci6n de la exposicion del publico general a campos electromagnéticos en lo que
serefiere a la proteccion de la salud.

Los limites son parte de amplias recomendaciones para a proteccién del publico general.

Esas iones han sido y por

cientificas independientes a través de frecuentes y minuciosas evaluaciones de estudios
cientificos. La unidad de medicién para el limite recomendado del Consejo Europeo para
dispositivos moviles es la“Tasa de absorcion especifica’ (SAR, specific Absorption Rate) y
el limite SAR mediio es de 20 W/kg sobre 10 gramos de tejido corporal.

Lurbe Grup S.A. cumple el requisito de la Comisin Internacional sobre la proteccion
contra radiaciones no ionizantes (ICNIRP, International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection).

24

positivo movil.

Aviso de WEEE: La Directiva sobre WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment, Residuos de Equipos Eléctricos y Electrénicos),
que entr6 en vigencia como ley europea el 14/02/2014, sobre el
tratamiento de los equipos electronicos alfinal de su vida til. Es de
prioridad, la reutilizacion, el reciclado y otras formas de recuperacion
de dichos residuos a fin de reducir la eliminacion. El logotipo de
WEEE es el que se encuentra en este mismo apartado.

Este producto no se debe eliminar con los dems residuos domésticos. Usted tiene la
responsabilidad de eliminar todos los residuos de sus equipos eléctricos y, con tal fin,
debe llevarlos al punto de recoleccién especificado para el reciclado de dichos residuos
peligrosos. La recoleccion aislada y la recuperacion adecuada de los residuos de sus
equipos eléctricos y electrénicos, en el momento de la eliminacién nos permiten ayudar
a conservar los recursos naturales, y garantizars la seguridad de la salud humana y medio
ambiente. Para obtener mas informacién acerca de la eliminacién, recuperacién y los
puntos de recoleccién de residuos de equipos eléctricos y electrénicos, comuniquese con
el centro de la ciudad local, el servicio de eliminacién de residuos domésticos, a tienda
enla que compré el equipo o el fabricante del equipo.




ESPANOL

iento en materia de RoHS.

Este producto cumple con la Directiva 2011/65/UE y su modificacion (UE) 2015/863
del Parlamento Europeo y el Consejo del 4 de junio de 2015 sobre la restriccion en la
utilzacion de sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electronicos.

Para productos que incluyen bate
Directiva 2013/56/EU de la UE sobre baterias.

Lanueva directiva 2013/56/EU sobre baterias y acumuladores que reemplaza la directiva
anterior entr6 en vigencia el 01/07/2015. La directiva se aplica a todos los tipos

baterfas y acumuladores (AA, AAA, pilas botén, plomo écido, recargables), incluso los
que se incorporan a electrodomésticos excepto para aplicaciones militares, médicas y de
herramientas eléctricas. La directiva establece normas para la recoleccién, el tratamiento,
el recicladoy la eliminacion de bateras, y tiene el objetivo de prohibir determinadas
sustancias peligrosas y mejorar el desempefio ambiental de las baterfas y todos los
operadores de la cadena de suministro.

dela ion, el reciclado y I;

Para extraer las baterias del equipo o del control remoto, invierta el proceso de
introduccion de las baterfas descrito en el manual del propietario.
En el caso de productos con baterias incorporadas que duran toda la vida del producto,
no es posible que el usuario retire las baterias. En estos casos, los centros de reciclado o

6n gestionan el jento del producto y la extraccion de las baterfas.
Si por alguna razén es necesario reemplazar una de estas baterias, el procedimiento
debera llevarse a cabo en centros de servicio autorizados.

En la Unién Europea y otros lugares, esté prohibido desechar baterias junto con residuos
domésticos. Todas las baterias deben desecharse de manera no perjudicial para el medio
ambiente. Péngase en contacto con los funcionarios locales de gestién de residuos para
obtener informacién sobre la recoleccién, el reciclado y el desecho seguros para el medio
ambiente de las baterias ya usadas.

ADVERTENCIA: Riesgo de explosion si se sustituye incorrectamente la bateria. Para
reducir el riesgo de incendio o quemaduras, no se debe desmontar, triturar, perforar,
ocasionar el cortocircuito de contactos externos, exponer a una temperatura superior a
60°C (140°F) o eliminar en fuego o agua. Reemplazar solo con las baterias especificadas.

El simbolo de recoleccién separada de todas las baterfas y los
acumuladores es el que se muestra en esta seccion.

Las baterias, los acumuladores y las pilas de botén que contengan més de un
0,0005% de mercurio, més de un 0,002% de cadmio o més de un 0,004% de
plomo se marcaran con el simbolo quimico del metal pertinente: Hg, Cd, o Pb,
respectivamente. Consulte el simbolo que se muestra debaj

Hg ad Pb
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STEUERTASTEN

®NO VA WN =
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mic1

MIC2

AUX eingang

TF-Audioeingang

USB-Audioeingang

USB-C Ladeanschluss

Modus

EQ

TWS

Strom

Licht: Driicken, um die verschiedenen Lichteffekte aufzuladen
Hauptlautstarke + / Hauptlautstarke -
Mikrofonlautstérke + / Mikrofonlautstérke -
Zurtick

Abspielen / Pause

Weiter

Laserlicht: An/Aus

Laserlicht: Automatikmodus

Laserlicht: Lichtmodus

, (& .
w—J—[Q T e
iy m gt

T
17 18 19




DEUTSCH

BLUETOOTH-MODUS

ING

WIE WIRD ES GELADEN?

S

0)

0)
b3s

Die Taste 3 Sekunden lang
driicken und halten, um den
Lautsprecher anzuschalten

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
Die LED-Lampe blinkt, weil

sich der Lautsprecher im
Suchmodus befindet

.

3

NGS Wildclub

In den Bluetooth-Optionen
des Mobilgerats nach ,NGS
Wildclub” suchen

Leuchtende LED: gekoppelt

Rote LED angeschaltet:
Ladevorgang lauft

LED ausgeschaltet:
geladen
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TWS

Verbinden Sie den ersten Lautsprecher mit einer Bluetooth-
Audioquelle.

) )
“Beep” “Beep”

Ein “Beep” wird gehért, wenn beide Lautsprecher gekoppelt
sind.

#

Driicken Sie die TWS-Taste am zweiten Lautsprecher fir 2
Sekunden.
|

1 E
TWS
Um sie zu entkoppeln, driicken Sie die TWS-Taste am ersten

Lautsprecher.
1
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USB/TF-MODUS

AUX IN-MODUS

I
«r

USB/TF

x1

LASERLICHTER

(l) Automatikmodus  Lichtmodus
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TECNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Kompatibel mit Bluetooth 5.2
TWS (doppelte Leistung durch
gleichzeitigen Anschluss von 2
Lautsprechern ohne Kabel)
Ausgangsleistung

RMS

AUX-Audioeingang
USB-Audioeingang
TF-Audioeingang
Lautstéarkeregler

Batterie

Betriebszeit

Betriebsfrequenz

Maximale HF-Ausgangsleistung

*

mit Lichtern

6 Stunden bei 50% der Lautstarke
4,5 Stunden bei 70% der Lautstarke
3 Stunden bei 100% der Lautstarke

30

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 Stunden*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garantie fiir den Akku
Der Akku ist ein Verbrauchsteil, und als solches hat er eine
Garantie fiir 12 Monate.
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SICHERHEIT

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Fiir alle Produkte:
Lesen Sie die Anweisungen und befolgen Sie diese.

12. Der Netzstecker des Netzkabels muss betriebsbereit bleiben.

13.Setzen Sie die Batterien keiner iibermaBigen Hitze wie Sonne oder Feuer aus
und bewahren Sie sie nicht in einer feuchten Umgebung auf, in der Sie das Geréit
verwenden oder aufbewahren méchten.

14. Dieses Gerdt ist nur fir die Verwendung mit der vom Hersteller bereitgestellten

2. Bewahren Sie die Anweisungen an einem sicheren Ort auf. Stromquelle und/oder Ladekabel vorgesehen.
3. Beachten Sie die Warnhinweise.
4. Blockieren Sie keine Fihren Sie die gemi den
Anweisungen durch. VORSICHT
5. Fiihren Sie die Installation nicht in der Nahe von Warmequellen wie Heizkérpern,
Heizgittern, Herden oder anderen Geréiten (einschiieBlich Verstarkern) durch, die GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG. GERAT NICHT OFFNEN.
Warme erzeugen. Das Symbol bezieht sich auf “Gefahrliche unisolierte Spannung”im
6. Beei Sie nicht den des polarisierten oder geerdeten Inneren des Gerategehauses, das bei unsachgemaBem Gebrauch
Steckers. Ein polarisierter Stecker hat zwei Stifte, von denen einer breiter it als der e und Demontage des Geréts einen elektrischen Schlag fir Personen
andere. Ein geerdeter Stecker hat zwei Stifte und einen dritten mit kann.
Der breitere Stift oder der dritte Stift dient Ihrer Sicherheit. Wenn der mitgelieferte
Stecker nicht fir die Steckdose geeignet ist, wenden Sie sich an einen Elektriker, um Das Symbol bezieht sich auf “Wichtige Anweisungen’ fir Betrieb und
die alte Steckdose auszutauschen. Wmuyng (Reparaturen) 9 9
7. Treten Sie nicht auf das Netzkabel oder ziehen Sie es nicht fest, insbesondere an den
Steckern, Steckdosen und an der Stelle, an der es aus dem Produkt herauskommt.
8. Verwenden Sie nur die im Produkt enthaltenen Hilfsgerate und Zubehbrteile. e hisc o elektichem schi o
9. Achten Sie darau, das Produkt beim Transport nicht zu beschadigen. WARNUNG: Um das Risiko von Peuer oder elektrischemn Schlag zu reduzieren,

10.Ziehen Sie bei Gewittern oder wenn das Gera
Stecker aus der Steckdose.

ingere Zeit nicht verwendet wird, den

11.Um das Gerat vollstandig vom Stromnetz zu trennen, ziehen Sie den Stecker des
Netzkabels aus der Netzsteckdose.

setzen Sie dieses Geréit weder Regen noch Feuchtigkeit aus.

31




GEBRUIKERSHANDLEIDING

FUR ALLE LANDER DER EUROPAISCHEN UNION:
Fiir Produkte mit Audioausgang

Gehérschutz

Bei Verwendung in Kérpernahe wurde dieses Produkt getestet und erfillt die
ICNIRP-Expositionsrichtlinien sowie den europiischen Standard EN 62479 und EN
50663. Der SAR-Wert wurde mit dem Gerit in einem Abstand von 1,0 cm zum Kérper
gemessen, wahrend es aufallen die héchste

Vorsicht: Bei Verwendung von Kopfhsrer mit hoher Lautstérke
{iber langere Zeit kann ein Gehdrverlust auftreten. Die Produkte
wurden getestet, um die Anforderungen an den Schalldruckpegel
gemaB den geltenden Standards NF EN 50332-1:2013 und/oder EN
50332-2:2013 zu erfiillen, wie sie im franzésischen Artikel L.5232-1
festgelegt sind.

Wichtig: Um mégliche Schaden durch Gehérverlust zu vermeiden, sollten Sie nicht
iiber langere Zeit mit hoher Lautstérke horen.

Dieses Gerét entspricht den Anforderungen der Européischen Union (1999/5/EG) in
Bezug auf die der Exposition der gegeniiber
elektromagnetischen Feldern im Hinblick auf den Gesundheitsschutz.

Die sind Teil

2um Schutz der

wurden von
Organisationen entwickelt und durch haufige und griindliche Bewertungen
wissenschaftlicher Studien uberpriift. Die MaBeinheit fir den empfohlenen Grenzwert
des Europarats fir ist die “Spezi * (SAR) und der mittlere
SAR-Grenzwert betragt 20 W/kg fiir 10 Gramm Korpergewebe.

Lurbe Grup SA.erfilt die der 2um Schutz
vor trahlung (ICNIRP, ional Commission on Non-lonizing
Radiation Protection).
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ibertragt.

Hinweis zur WEEE: Die Richtlinie iber WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment, Abfall von elektrischen und elektronischen
Geréten), die am 14/02/2014 als europdisches Gesetz in Kraft
getreten ist, regelt die Behandlung von Elektronikgeraten am Ende
ihrer Lebensdauer. Die Wiederverwendung, das Recycling und
andere Formen der Riickgewinnung solcher Abflle zur Reduzierung
der Entsorgung haben Vorrang. Das WEEE-Logo befindet sich in
diesem Abschnitt.

Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem iiblichen Haushaltsmilll entsorgt werden.
Sie sind dafir verantwortlich, alle Abfalle Ihrer elektronischen Geréte ordnungsgemat
2u entsorgen und sie an den dafiir fiir die
solcher gefahrlichen Abfslle abzugeben. Die getrennte Sammlung und ordnungsgemae
Entsorgung lhrer elektronischen Geréteabfalle trégt dazu bei, natirliche Ressourcen
2u erhalten und die Sicherheit von Mensch und Umwelt zu gewhrleisten. Weitere
2ur g und den fiir

eleknoms(he Gersteabfalle erhalten Sie von Ihrer értlichen Stadtverwaltung, dem

Entsorgungsdienstleister, dem Geschift, in dem Sie das Gerét gekauft haben, oder dem
Hersteller des Gerés.
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Einhaltung der RoHS-Richi
Dieses Produkt entspricht der Richtlinie 2011/65/EU und ihrer Anderung (EU) 2015/863
des Européischen Parlaments und des Rates vom 4. Juni 2015 ber die Beschrankung der
Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

Fiir Produkte mit Batterien.

EU-Richtlinie 2013/56/EU iiber Batterien.

Die neue Richtlinie 2013/56/EU tber Batterien und Akkumulatoren, die die vorherige

Richtlinie ersetzt, ist am 01.07.2015 in Kraft getreten. Die Richtlinie g\\( fura\le Arten

von Batterien und (AA, AAA, Bl v
Batterien), ei solcher, die in

sind, jedoch nicht fiir militarische, medizinische und elektrische Werkzeuganwendungen

Die Richtlinie legt Normen fiir die Sammlung, Behandlung, Wiederverwertung und

Entsorgung von Batterien fest und zielt darauf ab, bestimmte gefihrliche Stoffe zu

verbieten und die Umweltleistung von Batterien sowie aller Akteure in der Lieferkette

2u verbessern.

Anweisungen fiir den Benutzer zur Entnah

gebrauchter Batterien.

U die Batterien aus dem Gerat oder der Fernbedienung zu entfernen, kehren Sie den im
i i um.

g und

Bei Produkten mit eingebauten Batterien, die wahrend der gesamten Lebensdauer
des Produkts halten, kann der Benutzer die Batterien nicht entfernen. In solchen
Fallen ibernehmen Recycling- oder Riicknahmestellen den Abbau des Produkts
und die Entnahme der Batterien. Wenn aus irgendeinem Grund eine dieser Batterien
ausgetauscht werden muss, solte dies in autorisierten Servicezentren erfolgen.

In der Européischen Union und anderen Orten ist es verboten, Batterien zusammen mit
dem Hausmiill zu entsorgen. Alle Batterien miissen umweltvertraglich entsorgt werden.
Wenden Sie sich an ortliche um zur sicheren
Sammlung, Recycling und Entsorgung gebrauchter Batterien zu erhalten.

bei unsac hsel. Um das Risiko von
Feuer oder Verbrennungen zu verringern, diirfen Batterien nicht auseinandergebaut,
zerkleinert, durchstochen, Kurzschliisse mit externen Kontakten verursacht oder
Temperaturen iiber 60°C ausgesetzt werden. Nicht im Feuer oder Wasser entsorgen. Nur
durch spezifizierte Batterien ersetzen.

Das Symbol fiir die getrennte Sammlung von Batterien und
Akkumulatoren wird in diesem Abschnitt dargestellt.

Batterien, Akkumulatoren und Knopfzellen, die mehr als 0,0005% Quecksilber,
mehr als 0,002% Cadmium oder mehr als 0,004% Blei enthalten, werden mit dem
entsprechenden chemischen Metallsymbol markiert: Hg, Cd oder Pb. Siehe das
Symbol unten dargestellt.

Hg ad Pb
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TASTI DI CONTROLLO

®NO VA WN =
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MICT

MIC2

Ingresso AUX

Ingresso audio TF

Ingresso audio USB

Porta di ricarica USB-C

Modalita

EQ

TWS

Alimentazione

Luce: Premere per caricare gli effetti luminosi
Volume principale + / Volume principale -
Volume del microfono + / Volume del microfono -
Precedente

Riproduci / Pausa

Successivo

Luce laser: On/Off

Luce laser: Modalita automatica

Luce laser: Modalita luce

123 456

([ TR m )

N

T
17 18 19

o N =
OOk
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MODE BLUETOOTH

WINGS

COME RICARICARE?

0)

0)
b3s

Tenere premuto il pulsante
per 3 secondi per accendere
I'altoparlante

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
Il LED lampeggia perché

I'altoparlante € in modalita
diricerca

]
==1)

NGS Wildclub

Cercare “NGS Wildclub”
nelle opzioni Bluetooth del
dispositivo mobile

LED fisso: connesso

LED rosso acceso:
in carica

LED spento:
carico
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TWS

Collegare il primo altoparlante a una sorgente audio
Bluetooth.

) )
“Beep” “Beep”

Si sentira un “beep” quando entrambi gli altoparlanti sono
accoppiati.

Premere il pulsante TWS sul secondo altoparlante per 2
secondi.
|

|
1 E
TWS
Per scollegarli, premere il pulsante TWS sul primo

altoparlante.
1
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MODE USB/TF MODE AUX IN

|
e
|
o,

LUCI LASER

USB/TF

x1

l Modalita Modalita
0 automatica luce




INSTRUZIONI D'USO

SPECIFICHE TECNICHE

Compatibile con Bluetooth 5.2

TWS (doppia potenza collegando 2
altoparlanti contemporaneamente

senza fili)

Potenza massima in uscita
Potenza RMS

Ingresso audio AUX

Ingresso audio USB

Ingresso audio TF

Controllo del volume
Batteria

Tempo di funzionamento
Frequenza di funzionamento
Potenza di uscita RF massima

*

con luci

6 ore al 50% del volume
4,5 ore al 70% del volume
3 ore al 100% del volume

38

Si

80w

40W

Si

Si

Si

Si

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 ore*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garanzia della batteria
La batteria & un materiale di consumo e, come tale, ha una
garanzia di 12 mesi.
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SICUREZZA

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

Per tutti i prodotti:
1. Leggere e seguire e istruzioni.

2. Conservare le istruzioni in un luogo sicuro.

3. Rispettare le avvertenze.

4. Non ostruire le aperture di ventilazione. Effettuare Installazione secondo le istruzioni.

5. Non installare vicino a fonti di calore, come radiatori, griglie di riscaldamento, fornelli
o altri apparecchi (compresi gli amplificatori) che generano calore.

6. Non alterare lo scopo di sicurezza della spina polarizzata o con messa a terra. Una
spina polarizzata ha due pin, uno pit largo dell‘altro. Una spina con messa a terra ha
due pin e un terzo pin con messa a terra. Il pin it largo o il terzo pin sono forniti per
la vostra sicurezza. Se la spina fornita non & adatta alla presa di corrente, contattare un
elettricista per sostituire la vecchia presa di corrente.

7. Evitare di calpestare o stringere il cavo di alimentazione, specialmente alle spine, alle
prese e al punto in cui escono dal prodotto.

8. Utilizzare solo i prodotti ausiliari e gli accessori forniti con il prodotto.

9. Prestare attenzione al trasporto per evitare danni al prodotto.

10.5collegare I'apparecchio durante i temporali o quando non viene utilizzato per
lungo tempo.

11. Per scollegare completamente Iapparecchio dalla rete elettrica, staccare la spina del
cavo di alimentazione dalla presa di corrente alternata.

12. La spina di alimentazione del cavo di alimentazione deve rimanere pronta per essere
riutilizzata.

13.Non esporre le batterie a calore eccessivo come il sole o il fuoco, oltre all'umidita
dellarea in cui viene utilizzato /o conservato.

14. Questo apparecchio & progettato per essere utilizzato solo con 'alimentatore /o il
cavo di ricarica forniti dal produttore.

ATTENZIONE

PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE. NON APRIRE LAPPARECCHIO
11 simbolo si riferisce a“Tensione pericolosa” non isolata allinterno
del cabinet del prodotto che, in caso di uso improprio e smontaggio
del prodotto, pud causare scosse elettriche alle persone.

11 simbolo si riferisce a“Istruzioni importanti” per I'uso e la
manutenzione (riparazion).

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di incendio o scosse elettriche, non esporre
questo apparecchio alla pioggia o all'umidita.
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PERTUTTI | PAESI DELL'UNIONE EUROPEA:
Per i prodotti con uscita audio
Prevenzione dell'udito compromesso

L'udito puo essere sesi utilizzano cuffie o
auricolari ad alto volume per periodi prolungati. | prodotti sono stati
testati per verificare i requisiti di livello di pressione sonora stabiliti
negli standard applicabili NF EN 50332-1:2013 e/o EN 50332-2:2013
richiesti dallarticolo francese L5232-1.

Importante: Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare a volume elevato
per periodi prolungati.

Questo dispositivo & conforme ai requisiti dell'Unione Europea (1999/5/CE) relativi alla
limitazione dell'esposizione del pubblico generale ai campi elettromagnetici per quanto
riguarda la protezione della salute.

1limiti fanno parte di ampie raccomandazioni per la protezione del pubblico generale.
Queste raccomandazioni sono state sviluppate e verificate da organizzazioni scientifiche
indipendenti attraverso frequenti e attente valutazioni di studi scientifici. L'unita di misura
per il limite raccomandato dal Consiglio Europeo per i dispositivi mobili & il “Tasso di
assorbimento specifico” (SAR, Specific Absorption Rate) e il limite medio di SAR & di 20 W/
kg su 10 grammi di tessuto corporeo.

Lurbe Grup S.A. rispetta il requisito della Commissione Internazionale per la protezione
dalle radiazioni non ionizzanti (ICNIRP, International Commission on Non-ionizing
Radiation Protection).
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Nel caso di utilizzo a contatto con il corpo, questo prodotto  stato testato e rispetta

le linee guida di esposizione dell ICNIRP e gli standard europei EN 62479 e EN 50663.

Il valore SAR & stato misurato con il dispositivo a una distanza di 1,0 cm dal corpo
trasmettendo contemporaneamente al livello di potenza di uscita certificato pid alto in
tutte le bande di frequenza del dispositivo mobile.

Avviso WEEE: La Direttiva WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment, Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche),
entrata in vigore come legge europea il 14/02/2014, riguarda il
trattamento delle apparecchiature elettroniche alla fine della loro
vita utile. E prioritario riutilizzare, riciclare e adottare altre forme di
recupero di tali rifiuti al fine di ridurre Ieliminazione. Il logo WEEE &
quello presente in questa stessa sezione.

Questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Hai la
responsabilita di smaltire tutti i rifiuti delle tue apparecchiature elettriche e, a tal fine,
devi portarlial punto di raccolta designato per il riciclaggio di tali rifiuti pericolosi. La
raccolta separata e il corretto recupero dei rifiuti delle tue apparecchiature elettriche ed
elettroniche, al momento dello smaltimento, ci permettono di contribuire a conservare
le risorse naturali e garantire la sicurezza della salute umana e dellambiente. Per

ulteriori informazioni sulla rimozione, il recupero e i punti di raccolta dei rifiuti delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, contatta il centro cittadino locale, il servizio di
smaltimento dei rifiuti domestici, il negozio presso il quale hai acquistato Iapparecchio o
il produttore dell'apparecchio.
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Conformita alla direttiva RoHS.

Questo prodotto & conforme alla Direttiva 2011/65/UE e alla sua modifica (UE) 2015/863
del Parlamento europeo e del Consiglio del 4 giugno 2015 sulla restrizione delluso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Peri prodotti che includono battes
Direttiva 2013/56/UE dell'UE sulle batterie.
Lanuova direttiva 2013/56/UE sulle batterie e gli accumulatori, che sostituisce la direttiva
precedente, & entrata in vigore il 01/07/2015. La direttiva si applica  tutti  tipi di batterie
eaccumulatorl (AA, AAA, pile a bottone, al piombo, ricaricabil), anche quelliincorporati
ad eccezione di militari, mediche e strumenti elettrici.
G duemva stabilisce norme per la raccolta, il rattamento, il riciclaggio e lo smaltimento
delle batterie, e mira a vietare determinate sostanze pericolose e migliorare le prestazioni
ambientali delle batterie e di tutti gli operatori della catena di approvvigionamento.

Istruzioni per I'utente sulla rimozione,
usate.

claggio e lo smal

ento delle batterie

Per rimuovere le batterie dallapparecchio o dal telecomando, inverti l processo di
inserimento delle batterie descritto nel manuale del proprietario.

Nel caso di prodotti con batterie incorporate che durano per tutta la vita del prodotto,
non é possibile per ['utente rimuovere e batteri. In questi casi,i centri di riciclaggio o
recupero gestiscono lo smantellamento del prodotto e la rimozione delle batterie. Se per
qualche motivo & necessario sostituire una di queste batterie, la procedura deve essere
eseguita presso centri di assistenza autorizzati.

Nell'Unione Europea e in altri luoghi, & vietato smaltire le batterie insieme ai rifiuti
domestici. Tutte le batterie devono essere smaltite in modo non dannoso per Iambiente.
Contattare gli ufficiali locali responsabili della gestione dei rifiuti per informazioni sulla
raccolta, il riciclaggio e lo smaltimento sicuro per I'ambiente delle batterie usate.

ATTENZIONE: Rischio di esplosione in caso di sostituzione errata della batteria. Per
ridurre il rischio di incendio o ustioni, non smontare, triturare, perforare, cortocircuitare i
contatti esterni, esporre a una temperatura superiore a 60°C (140°F) o gettare nel fuoco o
nell'acqua. Sostituire solo con le batterie specificate.

11 simbolo per la raccolta separata di tutte le batterie e gli
accumulatori & quello mostrato in questa sezione.

Le batterie, gli accumulatori e le pile a bottone contenenti oltre lo 0,0005%

di mercurio, oltre [0 0,002% di cadmio o oltre Io 0,004% di piombo saranno

contrassegnate con il simbolo chimico del metallo corrispondente: Hg, Cd o Pb,
Fare riferi al simbolo di seguito:

Hg <] Pb
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BOTOES DE CONTROLE

®NO VA WN =
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MICT

MIC2

Entrada AUX

Entrada de dudio TF

Entrada de dudio USB

Porta de carregamento USB-C

Modo

EQ

TWS

Poténcia

Luz: Pressione para carregar os diferentes efeitos de iluminacao
Volume mestre +/ Volume mestre -

Volume do microfone + / Volume do microfone -
Anterior

Reproduzir / Pausar

Préximo

Luz laser: Ligado/Desligado

Luz laser: Modo automatico

Luz laser: Modo de luz

, (& .
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PORTUGUES
MODO BLUETOOTH COMO CARREGAR?
1 2

0)

0)
b3s

Prima e mantenha premido
o botédo durante 3 segundos
para ligar o altifalante

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
O LED piscara porque o

altifalante esta no modo de
pesquisa

.

NGS Wildclub

Procure por NGS Wildclub
nas opgoes de Bluetooth do
dispositivo movel

LED fixo: conectado

LED vermelho aceso:
a carregar

LED desligado:
carregado
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TWS

Conecte o primeiro alto-falante a uma fonte de dudio
Bluetooth.

) )
“Beep” “Beep”

Um “bipe” serd ouvido quando ambos os alto-falantes
estiverem emparelhados.

Pressione o botao TWS no segundo alto-falante por 2
segundos.
|

I
1 E
TWS
Para desemparelha-los, pressione o botdo TWS no primeiro

alto-falante.
|
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MODO USB/TF AUX IN MODE

1]
L *@ *

LUZES LASER

USB/TF

) RS

(l) Modo automatico  Modo de luz
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ESPECIFICAGCOES TECNICAS

Compativel com bluetooth 5.2

TWS (obtenha uma dupla poténcia
conectando 2 altifalantes sem fios ao

mesmo tempo)

Pico de poténcia de saida
Poténcia RMS

Entrada de dudio AUX
Entrada de dudio USB
Entrada de dudio TF
Controlo de volume
Bateria

Tempo de funcionamento
Frequéncia de operagéo
Poténcia de saida RF méaxima

*

com luzes

6 horas a 50% do volume
4,5 horas a 70% do volume
3 horas a 100% do volume
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Sim

Sim

80w

40W

Sim

Sim

Sim

Sim

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 horas*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garantia da bateria

A bateria € um consumivel e, como tal, a garantia da mesma é
de 12 meses.



PORTUGUES

SEGURANCA

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Para todos os produtos:

Leia e siga as instrugoes.
Guarde as instrugoes em local seguro.
Respeite os avisos.

No bloqueie as aberturas de ventilagao. Realize a instalagao conforme as instrugdes

oW

No instale préximo a fontes de calor, como radiadores, grelhas de aquecimento,
fogdes ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que gerem calor.

o

Néo altere a finalidade de seguranca do plugue polarizado ou com conexao a terra.
Um plugue polarizado possui duas laminas, sendo uma mais larga que a outra. O
plugue com conexdo a terra possui duas lminas e um terceiro pino de conexao &
terra. A lamina mais larga ou o terceiro pino séo fornecidos para sua seguranga. Caso
o plugue fornecido néo seja adequado para a tomada elétrica, entre em contato com
um eletricista para substituir a tomada antiga.

Evite pisar ou dobrar o cabo de alimentagao, especialmente nos plugues, tomadas e
na saida do produto.

Utilize apenas os produtos auxiliares e acessérios fornecidos com o produto.

Tome cuidado ao transportar o produto para evitar danos.

~

© ®

10. Desconecte o aparelho durante tempestades elétricas ou quando nao for utiliza-lo
por um longo periodo.

11. Para desconectar completamente o aparelho da rede elétrica, desconecte o plugue do

cabo de alimentagao da tomada de corrente alternada.

12.0 plugue de rede elétrica do cabo de alimentago deve estar sempre pronto para
uso novamente.

13.Nao exponha as pilhas a calor excessivo, como luz solar ou fogo, além da umidade da
area onde vocé ira utilizé-las e/ou armazena-las.

14. Este aparelho foi projetado para ser utilizado apenas com a fonte de alimentagéo e/ou
cabo de carregamento fornecido pelo fabricante.

PRECAUCAO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO. NAO ABRA O APARELHO
0 simbolo faz referéncia a“Tenséo perigosa” nao isolada dentro do
gabinete do produto que, ao ser mal utilizado e desmontado, pode
causar choque elétrico as pessoas.

0 simbolo faz referéncia a“Instrugdes importantes” de operaao e
manutengao (reparos)

ADVERTENCIA: Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, néo exponha
este aparelho a chuva ou umidade.
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PARA TODOS OS PAISES DA UNIAO EUROPEI,
Para produtos com saida de dudio

Prevengao de perda auditiva

Cuidado: Pode ocorrer perda auditiva se fones de ouvido ou
auriculares forem utilizados com volume alto por perfodos
prolongados. Os produtos foram testados para verificar os requisitos
de nivel de pressao sonora estabelecidos nas normas aplicaveis

NF EN 50332-1:2013 e/ou EN 50332-2:2013, exigidos pelo artigo
francés L.5232-1.

Importante: Para evitar possiveis danos por perda auditiva, ndo ouga com volume
alto por periodos prolongados.

Este dispositivo esta em conformidade com os requisitos da Uniao Europeia (1999/5/EC)
relacionados a limitagao da exposicéo do publico em geral a campos eletromagnéticos
1o que se refere & protegao da satide.

Oslimites fazem parte de amplas recomendacdes para a protegéo do pablico em geral.
Essas des foram idas e verificadas por des cientificas
independentes através de avaliagdes frequentes e detalhadas de estudos cientificos. A
unidade de medicao para o limite recomendado pelo Conselho Europeu para dispositivos
méveis é a“Taxa de absorgao especifica” (SAR, Specific Absorption Rate) e o limite médio
de SAR & de 20 W/kg para 10 gramas de tecido corporal.

Lurbe Grup S.A. atende ao “requisito da Comissio Internacional de Protecéo contra
Radiagao Nao-lonizante” (ICNIRP, International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection).
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No caso de uso junto ao corpo, este produto foi testado e atende as diretrizes de
exposicao da ICNIRP e ao padrio europeu EN 62479 e EN 50663. O valor SAR foi medido
com o dispositivo a uma distancia de 1,0 cm do corpo, transmitindo a0 mesmo tempo
no nivel de poténcia de saida mais alto em todas as faixas de frequéncia do dispositivo
movel.

Aviso de WEEE: A Diretiva sobre Residuos de Equipamentos Elétricos
e Eletronicos (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment),
que entrou em vigor como lei europeia em 14/02/2014, trata do
tratamento de equipamentos eletrénicos no final de sua vida til. E
prioritario reutilizar, reciclar e outras formas de recuperaao desses
residuos para reduzir a eliminagao. O logotipo WEEE esta neste
mesmo trecho.

Este produto ndo deve ser com outros resid Voce &
responsavel por descartar todos os residuos de seus equipamentos elétricos e, para
isso, deve levé-los a0 ponto de coleta especificado para reciclagem desses residuos
perigosos. A coleta separada e o correto tratamento dos residuos de seus equipamentos
elétricos e eletronicos no momento do descarte nos permitem ajudar a preservar os
fecursos naturais e garantir a segurana da saude humana e do meio ambiente. Para
obter mais informagdes sobre descarte, recuperagéo e pontos de coleta de residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos, entre em contato com o centro da cidade local,
servico de descarte de residuos domésticos, loja onde vocé comprou o equipamento ou
o fabricante do equipamento.




PORTUGUES

Conformidade com a RoHS.

Este produto esta em conformidade com a Diretiva 2011/65/UE e sua modificagao (UE)
2015/863 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 4 de junho de 2015, sobre a restrigio
do uso de substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletronicos.

Para produtos que incluem batel
Diretiva 2013/56/UE da UE sobre baterias.

Anova diretiva 2013/56/EU sobre baterias e acumuladores, que substituiu a diretiva
anterior, entrou em vigor em 01/07/2015. A diretiva se aplica a todos os tipos de baterias
e acumuladores (AA, AAA, baterias de botdo, chumbo-acido, recarregaveis), incluindo
aquelas incorporadas em eletrodomésticos, exceto para aplicagdes militares, médicas e
ferramentas elétricas. A diretiva estabelece normas para coleta, tratamento, reciclagem
e disposicao de baterias, com o objetivo de proibir substancias perigosas especificas

e melhorar o desempenho ambiental das baterias e de todos os operadores da cadeia
de suprimentos.

para o usuario sobre extragao, reci isposia

de baterias
usadas.

Para extrair as baterias do equipamento ou controle remoto, inverta o processo de
insercao das baterias descrito no manual do proprietrio.

No caso de produtos com baterias incorporadas que duram toda a vida util do produto,
1o é possivel que o usudrio remova as baterias. Nestes casos, os centros de reciclagem
ourrecuperagao lidam com o desmonte do produto e a extragao das baterias. Se, por
algum motivo, for necessario substituir uma dessas baterias, o procedimento deve ser
realizado em centros de servio autorizados.

Na Unido Europeia e em outros locais, & proibido descartar baterias juntamente com
residuos Todas as baterias devem ser de forma

segura. Entre em contato com as autoridades locais de gerenciamento de residuos para
obter informagbes sobre coleta, reciclagem e descarte seguro para o meio ambiente
de baterias usadas.

ATENGAO: Risco de explosao se a bateria for substituida incorretamente. Para reduzir o
risco de incéndio ou queimaduras, néo desmonte, triture, perfure, faga curto-circuito nos
contatos externos, exponha a temperaturas superiores a 60°C (140°F) ou descarte em
fogo ou gua. Substitua apenas pelas baterias especificadas.

0 simbolo de coleta separada para todas as baterias e acumuladores
& 0 mostrado nesta secéo.

Baterias, acumuladores e baterias de botao que contenham mais de 0,0005%
de merciirio, mais de 0,002% de cadmio ou mais de 0,004% de chumbo serao
marcados com o simbolo quimico do metal correspondente: Hg, Cd ou Pb,
respectivamente. Consulte o simbolo mostrado abaixo:

Hg ad Pb
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PRZYCISKI STEROWANIA

®NO VA WN =
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mic1

MIC2

Wejscie AUX

Wejscie audio TF

Wejscie audio USB

Port tadowania USB-C

Tryb

EQ

TWS

Moc

Swiatto: Naciénij, aby natadowa¢ rézne efekty $wietine
Gtéwna gtosnoséc + / Gtéwna gtosnosc -
Gtoénos¢ mikrofonu + / Gtosnos¢ mikrofonu -
Poprzedni

Odtwarzanie / Pauza

Nastepny

Swiatto laserowe: Wiacz/Wytacz

Swiatto laserowe: Tryb automatyczny

Swiatto laserowe: Tryb $wiatta
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POLSKI '\. NGS

TRYB BLUETOOTH JAK LADOWAC?

0)

0)
2 X %o X o | |——¥ -
) =)
Nacisnij i przytrzymaj Swiatto LED bedzie migac,

przycisk przez 3 sekundy, poniewaz gtosnik bedzie w
aby wiaczy¢ gtosnik trybie wyszukiwania

Czerwone $wiatto LED zapalone:
NGS Wildclub *@ ’ ﬁi tadowanie

@ » o Swiatto LED wytaczone:
Wyszukaj,NGS Wildclub” | State wiatto LED: potaczono natadowano
w opcjach Bluetooth na

urzadzeniu mobilnym
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TWS

) )
“Beep” “Beep”

Ustyszysz “bip’, gdy oba gtosniki zostang sparowane.

#

Nacisnij przycisk TWS na drugim gtosniku przez 2 sekundy.
|

1 E
TWS
Aby je roztaczy¢, nacisnij pr_zycisk TWS na pierwszym

gtosniku.
|
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TRYB USB/TF

TRYB AUXIN

USB/TF

x1

=

SWIATLA LASEROWE

(l) Tryb automatyczny = Tryb swiatta
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PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

SPECYFIKACJATECHNICZNA

Kompatybilny z Bluetooth 5.2
TWS (podwdjna moc po
bezprzewodowym potaczeniu 2
gtosnikow)

Maksymalna moc wyjsciowa
RMS

Wejscie audio AUX

Wejscie audio USB

Wejscie audio TF

Regulacja gtosnosci
Akumulator

Czas pracy

Czestotliwo$¢ operacyjna
Maksymalna moc wyjsciowa RF

*

ze $wiattami

6 godzin przy 50% gto$nosci
4,5 godzin przy 70% gtosnosci
3 godzin przy 100% gto$nosci
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Tak

Tak

80w

40W

Tak

Tak

Tak

Tak

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 godzin*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Gwarancja baterii

Akumulator jest materiatem eksploatacyjnym i jako takiemu,
zapewnia sie 12 miesiecy gwarangji.



POLSKI

BEZPIECZENSTWO

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Dia wszystkich produktéw:

1. Przeczytaj i stosuj sie do instrukji.

. Przechowuj instrukcje w bezpiecznym miejscu.

. Przestrzegaj ostrzezen.

. Nie blokuj otworow wentylacyjnych. Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami.

vos W

Nie instaluj w poblizu zadnego Zrédta ciepa, takiego jak kaloryfery, grzejniki, kuchenki

ani innych urzadzen (w tym wzmacniaczy) wytwarzajacych ciepto.

. Nie usuwaj celu wtyczki polary j lub j. Wtyczka
polaryzowana ma dwa koricowki, z ktérych jedna jest szersza od drugiej. Wtyczka
uziemiona ma dwie koric6wki i trzecia z uziemieniem. Szersza koricowka lub trzecia
koricowkajest dlaTwojego Jedli wtyczka
nie pasuje do gniazdka, skontaktuj sie z elektrykiem, aby wymienit stare gniazdko.

. Unikaj deptania lub zaciskania przewodu zasilania, zwiaszcza wtyczek, gniazdek i
miejsca, gdzie wychodza z produktu.

. Uzywaj tylko akcesoriow i dodatkéw znajdujacych sie w produkcie.

. Dbaj o odpowiednia ochrong podczas transportu, aby nie uszkodzi¢ produktu.

10.Wylacz urzadzenie podczas burz lub gdy nie jest uzywane przez diuzszy czas.

o

~
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11. Aby catkowicie odfaczy¢ urzadzenie od sieci elektrycznej, odfacz wtyczke zasilajaca od
gniazdka z pradem zmiennym.

12. Wtyczka zasilajaca kabla zasilajacego powinna byé gotowa do ponownego uzycia.

13.Nie wystawiaj baterii na nadmierne cieplo, takie jak storice czy ogier, oraz unikaj
wilgoci w miejscu, gdzie bedziesz uzywa lub przechowywaé produkt.

14.Ten produkt jest przeznaczony do uzytku wylacznie z zasilaczem i/lub kablem
tadowania dostarczonym przez producenta.

OSTRZEZENIE

RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM. NIE OTWIERAJ URZADZENIA
Symbol odnosi sie do“Niebezpiecznego napigcia” nieizolowanego
wewnatrz obudowy urzadzenia, ktére moze spowodowat porazenie
pradem elektrycznym w przypadku niewlasciwego uzytkowania i
demontazu produktu.

Symbol odnosi sie do“Waznych instrukji” dotyczacych obstugi i
konserwacji (napraw).

UWAGA: Aby zminimalizowac ryzyko pozaru lub porazenia pradem elektrycznym,
nie wystawiaj tego urzadzenia na dziatanie deszczu ani wilgoci.
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DLA H KRAJOW UNII

Dla produktéw z wyjéciem audio

Zapobieganie utracie stuchu

Ostrzezenie: Dlugotrwale stuchanie dzwigkow na glosnych
poziomach przy uzyciu stuchawek moze prowadzi¢ do utraty
stuchu. Produkty zostaly przetestowane w celu sprawdzenia
wymagar dotyczacych poziomu ciénienia dwieku okreslonych w
odpowiednich standardach NF EN 50332-1:2013 i/lub EN 50332-
2:2013, zgodnie z francuskim artykutem L5232-1.

Wazne: Aby unikna¢ potencjalnych szkéd wynikajacych z utraty stuchu, nie nalezy
stucha¢ d2wigkéw na glosnych poziomach przez diugi czas.

To ie spetnia ia Unii (1999/5/EC) dotyczace ograniczenia
ekspozycji ogdtu ludnosci na pola elektromagnetyczne w kontekscie ochrony zdrowia.

Ograniczenia stanowia czes¢ szerokich zalecen dotyczacych ochrony ogétu ludnosci.
Zalecenia te zostaly opracowane i zweryfikowane przez niezalezne organizacje naukowe
poprzez czeste i szczegslowe oceny badari naukowych. Jednostka miary dla zalecanego
limitu Europejskiej Rady ds. Urzadzen Mobilnych jest“Specyficzna szybkos¢ absorpcji”
(SAR, specific Absorption Rate), a sredni limit SAR wynosi 20 W/kg na 10 gramow

tkanki ciata.

Lurbe Grup S.A. spefnia wymogi Migdzynarodowej Komisji Ochrony Przed
ieniowaniem Ni jacym (ICNI ional C onN;

Radiation Protection).
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W przypadku uzytkowania w poblizu ciata, ten produkt zostal przetestowany i spenia
wytyczne dotyczace ekspozycji ICNIRP oraz europejskie standardy EN 62479 i EN
50663. Wartos¢ SAR zostata zmierzona przy urzadzeniu oddalonym o 1,0 cm od ciata,
jednoczesnie przesylajac przy najwyzszym poziomie mocy wyjsciowej, zgodnie z
wszystkimi pasmami czestotliwosci urzadzenia mobilnego.

Ostrzezenie dotyczace WEEE: Dyrektywa dotyczaca WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment, Odpady Elektryczne
i Elektroniczne), ktéra weszla w zycie jako prawo europejskie

w dniu 14/02/2014, dotyczaca postepowania z urzadzeniami
elektronicznymi po zakoriczeniu ich uzytkowania. Priorytetem
jest ponowne wykorzystanie, recykling i inne formy odzysku
tych odpadéw w celu zmniejszenia ich utylizacji. Logo WEEE jest
widoczne w tej samej sekgji.

Ten produkt nie powinien by usuwany razem z innymi odpadami domowymi. Jestes
odpowiedzialny za usuwanie wszystkich odpadéw z twoich urzadzer elektrycznych i w
tym celu $ dostarczyc e do okres punktu zbierania

do recyklingu tych niebezpiecznych odpadéw. Oddzielne zbieranie i odpowiednie
odzyskiwanie odpadéw z twoich urzadzert elektrycznych i elektronicznych w momencie
usuwania pozwala nam poméc w ochronie zasobéw naturalnych oraz zapewni
bezpieczeristwo zdrowia czlowieka i érodowiska. Aby uzyska¢ wigcej informacji na
temat usuwania, odzyskiwania i punktéw zbierania odpadéw z urzadzers elektrycznych
i elektronicznych, skontaktuj sie z lokalnym centrum miasta, stuzba usuwania odpadéw
domowych, sklepem, w ktérym zakupites urzadzenie lub producentem urzadzenia.
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Zgodnosé z RoHS.

Ten produkt spelnia Dyrektywe 2011/65/UE oraz jej zmiang (UE) 2015/863 Parlamentu
Europejskiego i Rady z dnia 4 czerwca 2015 roku w sprawie ograniczenia stosowania
substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Dla produktéw zawierajacych baterie.
Dyrektywa 2013/56/EU UE dotyczaca baterii.
Nowa dyrektywa 2013/56/EU dotyczaca baterii i akumulatoréw, ktra zastepuje
poprzednia dyrektywe, weszta w zycie 01/07/2015. Dyrektywa ta dotyczy wszystkich
fodzajéw baterii | akumulatoréw (AA, AAA, baterie guzikowe, akumulatory kwasowe,
réwniez tych w urzadzenia elektryczne, z
wyjatkiem zastosowars wojskowych, medycznych i narzedzi elektrycznych. Dyrektywa
ta ustala normy dotyczace zbierania, przetwarzania, recyklingu i usuwania baterii,
ma na celu zakazanie okredlonych substandji niebezpiecznych oraz poprawe wplywu
srodowiskowego bateril | wszystkich podmiotéw w laricuchu dostaw.

i 2 ika dotyczace i usuwania zuzytych

batel
Aby wyja¢ baterie z urzadzenia lub pilota, nalezy odwroci¢ proces ich wkiadania opisany
winstrukcji obstugi.

W przypadku produktéw z wbudowanymi bateriami, ktére maja zywotnos¢ rowna
zywotnosdi produktu, ik nie moze ielnie wyjac baterii. W takich
przypadkach centra recyklingu lub odzysku zajmuja sie demontazem produktu
wyjeciem bateri. Jesli zjakiegos powodu konieczna jest wymiana jednej z tych baterii,
nalezy to zrobié w autoryzowanym serwisie.

W Unii Europejskie] i innych miejscach zakazane jest wyrzucanie baterii wraz z odpadami
domowymi. Wszystkie baterie powinny by usuwane w sposéb nienaruszajacy
srodowiska. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami ds. gospodarki odpadami, aby uzyska¢
informacje na temat bezpiecznego zbierania, recyklingu i usuwania uzytych baterii.

(OSTRZEZENIE: Ryzyko wybuchu w przypadku niewlasciwej wymiany baterii. Aby
zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub poparzen, nie nalezy demontowat, miazdzyé, przebija¢ ani
spowodowat zwarcie zewnetrznych kontaktéw, nie wystawiac na temperature powyzej
60°C (140°F) ani usuwac w ogniu lub wodzie. Nalezy zastapic tylko okreslonymi bateriami.

Symbol oddzielnego zbierania wszystkich baterii | akumulatoréw jest
widoczny w tej sekji.

Baterie, akumulatory i baterie przyciskowe zawierajace wigcej niz 0,0005% rteci,
wigcej niz 0,002% kadmu lub wiecej niz 0,004% ofowiu zostana oznaczone
symbolem chemicznym odpowiedniego metalu: Hg, Cd lub Pb, odpowiednio.
Zobacz symbol przedstawiony ponize).

Hg <] Pb
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BEDIENINGSTOETSEN
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mic1

MIC2

AUX ingang

TF-audio-ingang

USB-audio-ingang

USB-C oplaadpoort

Modus

EQ

TWS

Stroom

Licht: Druk om de verschillende verlichtingseffecten op te laden
Hoofdvolume + / Hoofdvolume -
Microfoonvolume + / Microfoonvolume -
Vorige

Afspelen / Pauze

Volgende

Laserlicht: Aan/Uit

Laserlicht: Automatische modus
Laserlicht: Lichtmodus
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NEDERLANDS '\. NGS
MODUS BLUETOOTH HOE OPLADEN?
1 2

o

0)
b3s

Houd de knop 3 seconden
ingedrukt om de luidspreker
in te schakelen

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
De LED knippert omdat de

luidspreker in de zoekmodus
staat

NGS Wildclub

Zoek naar “NGS Wildclub”in
de Bluetooth-opties van het
mobiele apparaat

Vaste LED: aangesloten

Rode LED ingeschakeld:
laden

LED uitgeschakeld:
laden
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TWS

) )
“Beep” “Beep”

Er wordt een “piep” gehoord wanneer beide luidsprekers zijn
gekoppeld.

#

Druk gedurende 2 seconden op de TWS-knop op de tweede
luidspreker.
|

1 E
TWS
Om ze los te koppelen, drukt u op de TWS-knop op de eerste

luidspreker.
1
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NEDERLANDS '\. NGS
MODUS USB/TF AUX IN MODE
1 2 2 |

o 5

I
«r

USB/TF

x1

LASERLICHTEN

(D Automatische
modus

Lichtmodus
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GEBRUIKSAANWLUZING

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Compatibel met Bluetooth 5.2

TWS (krijg dubbel vermogen door 2
luidsprekers tegelijkertijd aan te sluiten
zonder kabels)
Piekuitgangsvermogen

RMS

AUX-audiouitvoer

USB-audioinvoer

TF-audioinvoer

Volumeregeling

Batterij

Bedrijfstijd

Bedrijfsfrequentie

Maximaal RF-uitgangsvermogen

*

met lichten

6 uur bij 50% volume
4,5 uur bij 70% volume
3 uur bij 100% volume
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lon-Li 7,4V / 5400mAh
6uur®
2402-2480MHz
XXXXdBm

Batterij garantie

De batterij is een verbruiksartikel en als zodanig bedraagt de
garantie 12 maanden.



NEDERLANDS

VEILIGHEID

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Vooralle producten:

Lees en volg de instructies.

Bewaar de instructies op een veilige plaats.

Respecteer de waarschuwingen.

Blokkeer de ventilatieopeningen niet. Installeer volgens de instructies.

oW

Installeer niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarmingsroosters,
fornuizen of andere apparaten (inclusief versterkers) die warmte genereren.
Verander de veiligheidsfunctie van een gepolariseerde of geaarde stekker niet. Een
gepolariseerde stekker heeft twee pinnen, waarvan één breder is dan de andere. Een
geaarde stekker heeft twee pinnen en een derde pin voor aarding. De bredere pin of
de derde pin is voor uw veiligheid. Als de meegeleverde stekker niet geschikt is voor
het stopcontact, neem dan contact op met een elektricien om het oude stopcontact
te laten vervangen.

Vermijd het lopen op of knijpen in de voedingskabel, vooral b stekkers,
stopcontacten en de uitgang van het product.

. Gebruik alleen de accessoires en bijbehorende producten die bij het product worden
geleverd.

Let op bij het vervoeren van het product om beschadiging te voorkomen.

o

~

®

©

10. Trek de stekker uit het stopcontact tijdens onweersbuien of wanneer u het product
langere tijd niet gebruikt.

11.0m het apparaat volledig los te koppelen van het elektriciteitsnet, trek de stekker van
de voedingskabel uit het stopcontact.

12.De netstekker van de voedingskabel moet klaar blijven voor hergebruik.

13.5tel de batterijen niet bloot aan overmatige hitte zoals zonlicht of vuur, evenals
vochtigheid in de omgeving waarin u het gebruikt en/of bewaart.

14. Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik met de voedingsbron en/of
oplaadkabel die door de fabrikant is geleverd.

VOORZICHTIG

ELEKTRISCHE SCHOK GEVAAR. OPEN HET APPARAAT NIET.
Het symbool verwijst naar “Geisoleerd gevaarljk voltage” binnenin
de behuizing van het product dat bij verkeerd gebruik en
demontage een elektrische schok voor personen kan veroorzaken.

Het symbool verwijst naar “Belangrijke instructies” voor bediening en
onderhoud (reparaties).

WAARSCHUWING: Om het risico op brand of elektrische schokken te
verminderen, stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht.
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GEBRUIKSAANWLUZING

VOOR ALLE LANDEN VAN DE EUROPESE UNIE:
Voor producten met audio-uitgang
Preventie van gehoorverlies

Voorzichtig: Gehoorverlies kan optreden als er gedurende lange
perioden gebruik wordt gemaakt van koptelefoons of oortelefoons
met een hoog volume. De producten zijn getest om te voldoen aan
de geluidsdrukniveaueisen zoals vastgelegd in de toepasselijke
normen NF EN 50332-1:2013 en/of EN 50332-2:2013 zoals vereist in
artikel L.5232-1 van de Franse wet.

gelijk te mag er langy

perioden niet naar hoge volumes worden geluisterd.

Dit apparaat voldoet aan de vereisten van de Europese Unie (1999/5/EG) met betrekking
tot de beperking van de blootstelling van het algemene publiek aan elektromagnetische
velden met betrekking tot de bescherming van de gezondheid.

De limieten maken deel uit van brede aanbevelingen voor de bescherming van het
algemene publiek. Deze ikkeld en getoetst door

8ij gebruik dicht bij het lichaam is dit product getest en voldoet het aan de ICNIRP-
tichtlijnen en de Europese normen EN 62479 en EN 50663. De SAR-waarde is gemeten
met het apparaat op een afstand van 1,0 cm van het lichaam, terwijl het tegelijkertiid
het hoogste gecertificeerde iveau in alle van het
mobiele apparaat overdraagt.

WEEE-melding: De richtlijn betreffende WEEE (Waste Electrical
and Electronic Equipment, Afval van Elektrische en Elektronische
Apparatuur), die op 14/02/2014 als Europese wet in werking is
getreden, heeft betrekking op de behandeling van elektronische
apparatuur aan het einde van hun levensduur. Het is een prioriteit
om deze afvalstoffen te hergebruiken, te recyclen en op andere
manieren te herstellen om de verwijdering te verminderen. Het
WEEE-logo bevindt zich in dit gedeelte.

Dit product mag niet samen met het normale huisvuil worden weggegooid. U bent
/oor het correct verwijderen van alle afval van uw elektrische
apparatuur. Breng ze daarvoor naar de aangewezen inzamelpunten voor de recycling
van dergelijk gevaarlijk afval. Het gescheiden inzamelen en correct recyclen van afval
van uw elektrische en elektronische apparatuur helpt bij het behoud van natuurlijke

wetenschappelijke orgamsanes door mlddel van frequente en grondige evaluaties van

tudies. De voor de limiet van de Europese
Raad voor mobiele appara!en is de “Specifieke Absorptie Ratio” (SAR) en de gemiddelde
SAR-limiet is 20 W/kg over 10 gram lichaamsweefsel.

Lurbe Grup S.A. voldoet aan de eis van de International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) met betrekking tot bescherming tegen niet-ioniserende
straling.
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en zorgt voor de veiligheid van mens en milieu. Neem voor meer informatie
over de verwijdering, recycling en inzamelpunten voor elektrische en elektronische
apparatuur contact op met het lokale stadscentrum, de afvalinzameldienst, de winkel
waar u het apparaat heeft gekocht of de fabrikant van het apparaat.



NEDERLANDS

Conformiteit met RoHS.

Dit product voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU en de wijziging ervan (EU) 2015/863 van
het Europees Parlement en de Raad van 4 juni 2015 betreffende de beperking van het
gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur.

Voor producten met batterijen.

Richtlijn 2013/56/EU van de EU betreffende batterijen.

De nieuwe Richtlijn 2013/56/EU betreffende batterijen en accu's die de vorige richtlijn
vervangt, is op 1juli 2015 in werking getreden. De richtlijn is van toepassing op alle
soorten batterijen en accu's (AA, AAA, knoopcellen, loodzuur, oplaadbare batterijen),
zelfs degene die zijn ingebouwd in huishoudelijke apparaten, behalve voor militaire,
medische en elektrisch gereedschapstoepassingen. e richtlijn stelt normen vast voor
dei ing, recycling en verwijdering van batterijen, en heeft als doel
bepaalde gevaarlijke stoffen te verbieden en de milieuprestaties van batterijen en alle
spelers in de toeleveringsketen te verbeteren.

voor het recyclen en van gebruikte

batterijen.

Om de batterijen uit het apparaat of de afstandsbediening te verwijderen, moet u het
proces om batterijen in te brengen omkeren zoals beschreven in de handleiding van
de eigenaar.

Bij producten met ingebouwde batterijen die gedurende de hele levensduur van het

product meegaan, is het voor de gebruiker niet mogelijk om de batterijen te verwijderen.

In deze gevallen zorgen recycling- of herstelcentra voor de demontage van het product
en het verwijderen van de batterijen. Als het om een of andere reden nodig is om

een van deze batterijen te vervangen, moet dit worden uitgevoerd bij geautoriseerde
servicecentra.

Het is verboden om batterijen samen met huishoudelijk afval weg te gooien in de
Europese Unie en andere plaatsen. Alle batterijen moeten op een milieuvriendelijke
manier worden afgedankt. Neem contact op met de lokale afvalbeheerders voor
informatie over het veilig verzamelen, recyclen en afvoeren van gebruikte batterijen.

WAARSCHUWING: Gevaar voor explosie bij onjuiste vervanging van de batteri. Om het
tisico op brand of brandwonden te verminderen, mag u de batterij niet demonteren,
verpletteren, doorboren, kortsluiting maken met externe contacten, blootstellen aan
temperaturen boven 60°C (140°F) of weggooien in vuur of water. Vervang alleen met de
voorgeschreven batterijen.

Het symbool voor gescheiden inzameling van alle batterijen en
accu's wordt weergegeven in dit gedeelte.

Batterijen, accus en knoopcellen die meer dan 0,0005% kwik, meer dan 0,002%
cadmium of meer dan 0,004% lood bevatten, worden gemarkeerd met het
relevante chemische symbool voor het metaal: Hg, Cd of Pb, respectievelijk.
Raadpleeg het symbool dat hieronder wordt weergegeven.

Hg ad Pb
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mic1

MIC2

AUX vstup

TF audio vstup

USB audio vstup

USB-C nabijeci port

Rezim

EQ

TWS

Napajeni

Svétlo: Stisknéte pro nabijeni raznych osvétlovacich efektd
Hlavni hlasitost + / Hlavni hlasitost -
Hlasitost mikrofonu + / Hlasitost mikrofonu -
Predchozi

Pfehrat / Pauza

Dalsi

Laserové svétlo: Zap./Vyp.

Laserové svétlo: Automaticky rezim
Laserové svétlo: Rezim svétla
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CESTINA

REZIM BLUETOOTH

JAK NABIJET?

ING

S

0)

0)
b3s

Stisknutim a podrzenim
tlacitka na 3 sekundy
zapnete reproduktor

3K 2 22 4
LED dioda bude blikat,

protoze reproduktor je v
rezimu vyhledavani

.

NGS Wildclub

V moznostech Bluetooth
mobilniho zafizeni vyhledejte
polozku,NGS Wildclub”

Stéla LED dioda: pfipojeno

Cervena LED dioda sviti:
nabijeni

LED dioda nesviti:
nabito
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TWS

) )
“Beep” “Beep”

P¥i sparovani obou reproduktori se ozve “beep”.

#

Pfipojte prvni reproduktor k Bluetooth audio zdroji. ! E 2
2 _ J—
TWS TWS
e \]
Stisknéte tlacitko TWS na druhém reproduktoru po dobu 2 Pro jejich odpojeni stisknéte tla¢itko TWS na prvnim

sekund. reproduktoru.
1 1
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REZIM USB/TF

REZIM AUX IN

USB/TF

x1

=10l
@
L)

LASEROVA SVETLA

(l) Automaticky rezim  Rezim svétla
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

TECHNICKE SPECIFIKACE

Kompatibilni s Bluetooth 5.2

TWS (doséhne dvojndsobného vykonu
pfipojenim 2 reproduktord soucasné bez

kabeltr)

Maximalni vystupni vykon
RMS

AUX audio vstup

USB audio vstup

TF audio vstup

Ovladanti hlasitosti

Baterie

Provozni doba

Frekvencni rozsah
Maximalni vystupni vykon RF

*

se svétly

6 hodiny pfi 50% hlasitosti
4,5 hodin pfi 70% hlasitosti
3 hodin pfi 100% hlasitosti

70

Ano

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 hodin*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Zaruka na baterie

Baterie je spotiebni produkt a jako takovy ma zaruku na 12
mésic.
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BEZPECNOST

DULEZITA BEZPECNOSTNI UPOZORNEN(

Pro viechny vyrobky:
1. Pt

te si a dodrzujte instrukce.

Uchovavejte instrukce na bezpeéném misté.
Dodrzujte varovani.

Nezakrjvejte vétraci otvory. Instalujte podle instrukci.

oW

Neinstalujte blizko zdroje tepla, jako jsou radidtory, topné miizky, kuchyné nebo jina
zafizeni (vietné zesilovati), ktera produkui teplo.

Neodstrafiujte polarizaéni nebo uzemfiovaci zéstréku. Polarizani zéstreka ma dva
Koliky, z nichz jeden je 8iréf nez druhy. Zastreka s uzemnénim ma dvé koliky a tieti

s uzemnénim. $iréf kolik nebo tieti kolik slouzi k vasi bezpecnosti. Pokud dodana
zéstreka neni vhodna pro elektrickou zasuvku, kontaktujte elektrikare, ktery vam
starou zésuvku vyméni.

Vyhnéte se 3lapani nebo stlacovani napajeciho kabelu, zejména v mistech zéstréek,
zésuvek a mista, kde opouti vyrobek.

o

~

®

PouZivejte pouze piislusenstvi a pridavné produkty dodané s vyrobkem.

©

. Dbejte na to, aby se vyrobek pii prepravé neznicil.

10.Vypojte zatizeni behem boufek nebo kdyz ho diouhou dobu nepouzivte.

11.Chcete-li zafizeni upIné odpojit od elektrické sité, vytahnéte zéstreku napajeciho
kabelu ze zasuvky stfidavého proudu.

12. Zéstreka napéjeciho kabelu musi ziistat pripravend k opétovnému pouziti.

13.Nevystavujte baterie piilisnému teplu, jako je slunce nebo ohert, ani vihkosti v mistg,
kde je budete pouzivat a/nebo skladovat.

14.Tento piistroj je urcen vyhradné k pouiti s napajecim zdrojem a/nebo nabijecim
kabelem dodanym vyrobcem.

VAROVANI

NEBEZPECI ELEKTRICKEHO PREPETI. NEOTVIREJTE PRISTROJ

Symbol oznatuje, Nebezpené neizolované napéti” uvnitt produkty,
které miize pfi nespravném pouZiti a demontézi piistroje zpiisobit
elektricky 3ok u osob.

Symbol oznacuje, Dillezité pokyny” pro provoz a tdrzbu (opravy).

ru nebo tirazu elektrickym proudem,
nevystavujte tento piistroj deti ani vihkosti.
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

PRO VSECHNY ZEME EVROPSKE UNI
Pro produkty s audio vystupem

Prevence ztréty sluchu

V piipadé pouziti piistroje pobliz téla byl tento produkt testovan a spliiuje smérnice
ICNIRP a evropsky standard EN 62479 a EN 50663 ohledné expozice. Hodnota SAR
byla méfena s pistrojem vzdalenym 1,0 cm od téla pii soucasném vysilani pfi nejvysi
certifikované vystupni irovni ve viech frekvenénich pasmech mobilniho zafizeni.

Pozor: Pii pouzivani sluchstek s vysokou hlasitosti po delsf dobu
mize dojit ke ztrété sluchu. Produkty byly testovany a spliiuji
pozadavky na Grovert zvukového tlaku stanovené v platnych
normach NF EN 50332-1:2013 a/nebo EN 50332-2:2013, které jsou
pozadovany francouzskym zskonem L.5232-1

Dilezité: Abyste predesli moznym poskozenim sluchu, neposlouchejte po delsi
dobu s vysokou hlasitosti.

Tento pristroj splfuje pozadavky Evropské unie (1999/5/EC) tykajici se omezeni vystaveni
polim 2 hleciska ochrany zdrav.

i pro ochranu v3
yia aovérena i védeckymi
prostiednictvim pravidelnych a peclivych hodnoceni védeckych studi. Jednotkou pro
doporuéeny limit Evropské rady pro mobilni zafizeni je “specificka absorpéni mira” (SAR,
specific absorption rate) a primérny SAR limit €ini 20 W/kg pro 10 grami tkéné téla.
Spolecnost Lurbe Grup S.A. spliuije pozadavky Mezinrodni komise pro ochranu proti
izujicim radiacim (ICNIRP, i Commission on Non-s g Radiation

Limity jsou soucéstirozsahjeh
i byla

Protection).
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Upozornéni na WEEE: Smérnice o WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment, Odpad z Elektrického a Elektronického
Zafizeni), kterd vstoupila v platnost jako evropsky zékon dne 14. 2.
2014, se vztahuje na nakladan s elektronickymi zafizenimi na konci
jejich zivotnosti. Prioritou je opétovné poutiti, recyklace a jiné formy
Zpracovani téchto odpadil s cilem snizit jejich likvidaci. Logo WEEE
se nachazi v této Easti.

Tento vyrobek nesmi byt likvidovén s b&znym domovnim odpadem. Méte povinnost
likvidovat veskeré odpady z elektrickych zafizenf a proto je musite odevzdat na sbémé
misto urené k recyklaci téchto nebezpe¢nych odpadu. Izolovany sbér a sprévné
zpracovani odpadi z elektrickych a elektronickych zatizeni pi jejich likvidaci nam
umoziiuje pfispét k ochrané prirodnich zdroji a zajistit bezpe¢nost lidského zdravi
azivotniho prostredi. Pro vice informaci o likvidaci, recyklaci a sbémych mistech pro
odpady z elektrickych a elektronickych zaizeni se obratte na mistnf méstsky ufad,
sluzbu pro likvidaci domovniho odpadu, obchod, kde jste vyrobek zakoupili, nebo
vyrobce vyrobku.
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Splnéni smérnice RoHS.

Tento vyrobek spliiuje smémici Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU a jeji Gpravu
(EU) 2015/863 ze dne 4. cervna 2015 0 omezeni pouzivani urcitych nebezpecnych latek ve
vyrobcich elektrického a elektronického zafizeni.

Pro vyrobky obsahujici baterie.
Smérnice EU 2013/56/EU o bateriich.

Nové smérmice EU 2013/56/EU o baterilch a akumulétorech, kter nahrazuje predchozi
smérnici, nabyla ucinnosti dne 1.7. 2015. Smérnice se vztahuje na véechny druhy baterit
aakumulémru (A, AAA knoflikové baterie, olovéné kyselinové, dobijeci) véetné téch,
Které jso ich s vyjimkou ych, Iékafskych a
elekmcky:h nitadi, Smémice stanovi pravidia pro sbér, zpracovan, recyklaci a likvidaci
baterii a mé za cil zakézat urtité nebezpeené létky a zlepsit environmentalni vykonnost
baterif a viech subjektd v dodavatelském fetézci.

Pokyny pro ufivatele ohledné vyjmuti, recyklace a likvidace pouitych bateri
Pro vyjmuti baterif z pristroje nebo dalkového ovldani postupujte opaéné ne pfi jejich
viozeni, jak je popséno v névodu k pouziti.

V pripadé vyrobki s vestavénymi bateriemi, které vydri po celou dobu Zivotnosti
vyrobku, neni mozné, aby e uzivatel vyjmul. V téchto pripadech se demontaz vyrobku
avyjmuti baterii provadi v recyklacnich nebo zotavovacich centrech. Pokud je z
néjakého ddvodu nutné nahradit jednu z téchto baterif, postup musi byt proveden v
autorizovanych servisnich centrech.

V Evropské unii a dalsich oblastech je zakszéno likvidovat baterie spolu s domovnim
odpadem. Viechny baterie musi byt likvidovany zptisobem Zetrnym k zivotnimu
prostiedi. Obratte se na mistni odpadové tedniky, abyste ziskali informace o bezpeéném
sbéru, recyklaci a likvidaci pouzitych baterii pro zivotni prostiedi.

'VAROVANI: Riziko vybuchu pn nespravné vymeéné baterie. Abyste snizili riziko pozaru
nebo popalenin, 4 nevrtajte, vnéjsi kontakty,
nevystavujte teploté vy3si nez 60°C (140°F) a nevyhazujte do ohné nebo vody. Nahrazujte
pouze uréenymi bateriemi.

Symbol oddéleného sbéru viech baterii je zobrazen v této sekci.

Baterie, akumulatory a knoflikové baterie obsahujici vice nez 0,0005 % rtuti, vice
nez 0,002 % kadmia nebo vice nez 0,004 % olova budou oznaceny chemickym
symbolem pislusného kovu: Hg, Cd nebo Pb. Vizte symbol zobrazeny nize:

Hg <] Pb
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mic1

MIC2

AUX vstup

TF audio vstup

USB audio vstup

USB-C nabijaci port

Moéd

EQ

TWS

Napajanie

Svetlo: Stlacte pre nabijanie réznych svetelnych efektov
Hlavna hlasitost + / Hlavna hlasitost -
Hlasitost mikrofénu + / Hlasitost mikrofénu -
Predchéadzajuci

Prehrat / Pauza

Dalej

Laserové svetlo: Zap./Vyp.

Laserové svetlo: Automatikalny rezim
Laserové svetlo: Rezim svetla
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SLOVENCINA '\. NGS

REZIM BLUETOOTH AKO NABIJAT?

0)

0)
b3s

Reproduktor zapnete
stla¢enim a podrzanim
tlacidla na 3 sekundy

3K 2 22 4
LED svetlo bude blikat,

pretoze reproduktor je v
rezime vyhladavania

=
3

NGS Wildclub

V moznostiach Bluetooth
mobilného zariadenia
vyhladajte,NGS Wildclub”

Nehybné LED svetlo:
pripojené

Cervené LED svetlo svieti:
nabijanie

LED svetlo vypnuté:
nabité
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POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA

TWS

Pripojte prvy reproduktor k Bluetooth audio zdroju.

) )
“Beep” “Beep”

Po sparovani oboch reproduktorov sa ozve “beep”.

Stlacte tlacidlo TWS na druhom reproduktore po dobu 2
sekund.
1

|
1 E
TWS
Na ich odpojenie stlacte tlacidlo TWS na prvom reproduktore.
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SLOVENCINA

REZIM USB/TF

REZIM AUX IN

USB/TF

x1

A

LASEROVE SVETLA

(l) Automaticky rezim  Rezim svetla
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POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

Kompatibilné s Bluetooth 5.2
TWS (dvojnasobny vykon ziskate
pripojenim dvoch reproduktorov
sucasne bez kdblov)

Vystupny vykon

RMS

AUX audio vstup

USB audio vstup

TF audio vstup

Ovladanie hlasitosti

Batérie

Prevadzkové doba

Prevadzkova frekvencia
Maximalny vystupny vykon RF

*

so svetlami

6 hodin pri 50 % hlasitosti
4,5 hodin pri 70 % hlasitosti
3 hodin pri 100 % hlasitosti
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Ano

Ano

80w

40W

Ano

Ano

Ano

Ano

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 hodin*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Zaruka batérie
Batéria je spotrebny material, a preto zaruka je
12 mesiacov.



SLOVENCINA

BEZPECNOST

DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST

Pre vietky produkty:
Precitajte si a dodrzujte pokyny.

2. Pokyny si uschovaijte na bezpeéné miesto.

3. Dodrzujte varovania.

4. Nezakrjvajte vetrané otvory. Instalujte podia pokynov.

5. Neprovédzajte in3taldciu v blizkosti zdroja tepla, ako st radidtory, ohrievace, spordky
alebo iné zariadenia (vrétane zosiliiovatov), ktoré produkuju teplo.

6. G funkciu polari alebo zastreného
konektora. Polarizované zéstreka mé dve kolisky, pricom jedna je 3ir3ia ako druha.
Uzemnené zéstreka mé dve kolisky a tretiu s uzemnenim. Sirsia koliska alebo tretia
Koliska slizi vasej bezpecnosti. Ak dodana zastréka nie je vhodna pre existujicu
zésuvku, obrétte sa na elektrikdra, ktory ju vyment.

7. Vyhnite sa 8liapaniu alebo stlacaniu napajacieho kabla, najma v zastrékich, zasuvkach
a mieste, kde kabel vychadza z produktu.

8. Pouzivajte iba prislusenstvo a doplnky uvedené vyrobcom.

9. Dbajte na opatré prenasanie produktu, aby nedoslo k poskodeniu.

10.V pripade brok alebo pri dihodobom nevyuzivani vypnite zariadenie.
11.Pre Gpiné odpojenie zariadenia od elektrickej siete vytiahnite zastr¢ku napajacieho
kabla z elektrickej zasuvky.

12.Napajaci kdbel by mal byt pripraveny na dalsie pouitie.
13.Nepostavujte batérie nadmemnému teplu, ako je sinko alebo ohet, a zabréite
vystaveniu ich vihkosti v miestnosti, kde ich pouzivate alebo ukladate.

14.Tento pristroj je urceny len pre pouZitie so zdrojom napajania a/alebo nabijacim
kablom dodanym vyrobcom.

POZOR

NEBEZPECENSTVO ELEKTRICKEHO SOKU. NEOTVARAJTE PRISTROJ

Symbol oznatuje neizolované “nebezpeéné napitie” vo vnitri
vyrobky, ktoré moze sposobit elektricky ok ludom, ak sa vyrobok
nespravne pouziva alebo rozobers.

Symbol oznatuje “dolezité pokyny” pre prevédzku a udrzbu (opravy).

VAROVANIE: Aby ste minimalizovali riziko poziaru alebo elektrického soku,
nevystavujte tento pristroj dazdu ani vihkosti.
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POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA

PRE VSETKY KRAJINY EUROPSKEJ UNIE:
Pre produkty s audio vystupom
Prevencia strét sluchu

V pripade pouzitia pri tele bol tento vyrobok testovany a spliia smernice ICNIRP a
eurdpsky Standard EN 62479 a EN 50663. Hodnota SAR bola merana zariadenim vo
vzdialenosti 1,0 cm od tela, pricom zarovei prenasalo na najvyssej certifikovanej
vystupnej irovni na vetkych frekvenénych pasmach mobilného zariadenia.

Pozor: Prolongované pouzivanie sliichadiel alebo sliichok s vysokou
hlasitostou méze spésobit stratu sluchu. Produkty boli testované

na dodrzanie poziadaviek na trovei zvukového tlaku stanovené v
prisludnych normach NF EN 50332-1:2013 a/alebo EN 50332-2:2013,
ktoré vyzaduje francuzsky zékon L5232-1.

Aby ste predisli moznym

lezit sluchu,
vysoky(h hlasitostiach.

dihodobo pri

Upozornenie na WEEE: Smernica o WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment, Odpad z Elektrického a Elektronického
Zariadenia), ktoré nadobudla platnost ako eurépska smernica dita 14.
2.2014, 5a vztahuje na nakladanie s elektronickymi zariadeniami na
konci ich Zivotnosti. Prioritou je opatovné poufitie, recyklacia a iné
formy spracovania tychto odpadov s ciefom znizit ich odstranenie.
Logo WEEE sa nachadza v tejto asti.

Tento produkt nesmie byt lividovany s beznym domovym odpadom. Mate

Tento zariadenie spifia poziadavky Europskej tnie (1999/5/ES) tykajuice sa
vystavenia verejnosti elektromagnetickym poliam, pokial ide o ochranu zdravia.

Limity st stéastou sirokyich odpordcani na ochranu vere}nosn new odpordéana boli
Vypracované a overené iivedeckymi castych
a dokladnych hodnoteni vedeckych studii. Mernou Jednotkou pre odporucany limit
Eurépske] rady pre mobilné zariadenia je, konkrétna absorpéna miera” (SAR, specific
Absorption Rate) a priemerny limit SAR je 20 W/kg na 10 gramov telesnej tkane.

Spolonost Lurbe Grup S.A.spliiuje pozladavku Medzinérodnej komisie pre ochranu pred
izujacim Ziarenim (ICNIRP, ission on Non-| g Radiation

Protection).
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abezpetit spravnu likvidaciu vietkych odpadov z elektrickych zariadent
apreto ich musite odniest na uréené zberné miesto na recyklaciu tychto nebezpeénych
odpadov. lzolovany zber a spravne zneskodnenie odpadov z elektrickych a elektronickych
zariadeni ném poméha chranit prirodné zdroje a zarucuje bezpetnost ludskej zdravie
azivotného prostredia. Pre viac informécif o likvidacil, zneskodiiovani a miestach zberu
odpadov z elektrickjch a elektronickych zariadent sa obratte na miestne mestské
centrum, sluzbu na zber domového odpadu, predajiiu, v ktorej ste zariadenie zakupili,
alebo vyrobcu zariadenia.



SLOVENCINA

Dodrziavanie smernice RoHS.

Tento vyrobok splfia Smernicu 2011/65/EU a jej tpravu (EU) 2015/863 Eurépskeho
parlamentu a Rady zo 4. juna 2015 0 obmedzeni pouzivania niektorych nebezpenych
latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Pre vyrobky obsahujiice batérie.

Smernica EU 2013/56 o batériach.

Nova smernica EU 2013/56 o batériach a ktord nahradila

smernicu, nadobudla ucinnost 01/07/2015. Smernica sa vztahuje na vietky druhy batérit
a akumulatorov (AA, AAA, gombikové batérie, olovené fjatelné batérie),

V Eurpskej tnii a v inych oblastiach je zakazané vyhadzovat batérie do bezného
doméceho odpadu. Vietky batérie musia byt likvidované tak, aby nedokazali skodit
Zivotnému prostrediu. Obratte sa na miestne rady zodpovedné za spravu odpadu, aby
ste ziskali informacie o bezpenom zbere, recyklacii a ekologickej likvidacii pouzitych
batérii.

VAROVANIE: Riziko vybuchu pri nespravnej vymene batérie. Na znizenie rizika poziaru
alebo popalenia nesmie byt batéria demontovana, rozdrvend, prebodnuta, vystavena
skratom vonkajsich kontaktov, vystavena teplote vyssej ako 60 °C (140 °F) alebo vyhodena
do ohria alebo vody. Nahradzat len uréenymi typmi batérii.

aj e, ktoré su stcastou s vynimkou lekarskych a
néradi. Smerica stanovuje pravidlé pre zber, spracovanie, recykliciu a likvidéciu batériia
mé za ciel zakzat urcité ¢ latky a zlepsit viastnosti batéri a
véetkych subjektov v dodavatelskom refazci.

Navod pre pouzivatela tykajiici sa vybery, recyklacie a likvidacie pougitych batéri.
Pre vyber batérit zo zariadenia alebo dialkového ovladania postupujte opane ako pri
vkladani batérii, ¢o je opisané v névode od vyrobcu.

V pripade vyrobkov s integrovanymi batériami, ktoré vydrzia celd Zivotnost vyrobku, nie
je mozné, aby ich pouzivatel odstranil.V tychto pripadoch centré na recyklaciu alebo
zneskodnenie spravuj demontaz vyrobku a vyber batéri. Ak je z nejakého dovodu
potrebné vymenit jednu z tychto batérif, postup musf byt vykonany v autorizovanych
servisnych centrach,

Symbol zberu oddeleny pre vietky batérie a akumulstory je
zobrazeny v tejto Casti.

Batérie, akumulétory a gombikové batérie, ktoré obsahuj viac ako 0,0005 %
ortuti, viac ako 0,002 % kadmia alebo viac ako 0,004 % olova, budu oznatené
prislusnym chemickym symbolom pre dany kov: Hg, Cd alebo Pb. Pozrite si symbol
zobrazeny nizsie:

Hg ad Pb
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KOYMIIA EAEFXOY

®NO VA WN =
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mic1

MIC2

Elcob00 AUX

Eicodog rixou TF

Eicodog rixov USB

Oupa poptiong USB-C

Aertoupyia

EQ

TWS

Tpogodoaia

DOwg: MATAoTE yIa va YOPTWOETE Ta SIAPOPA EPE YWTIOHOV
Kupiog évtaon + / Kbplog évraon -

‘Evtacn HIKpo@wvou + / Evtacn HIKpo@wvou -
Mponyoupevo

Avanapaywyn / Mavon

Enéuevo

Duwc laser: Evepyomoinon/Anevepyomoinon
Dwc laser: Autopatn Aettoupyia

Duwc laser: Aertoupyia pwTdg
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EAAHNIKA
AEITOYPIIA BLUETOOTH MPArTMATOMNOIHZH OOPTIZHX
1 2
® E
o .
2 X %o X o | |——¥ -
=)
Miéote kal Kpatnote To ¢wg LED Ba avaBoofrvel
Tatnpévo yia 3 Seut. yia va Kabwe To nxeio eival oe
EVEPYOTIOINOETE TO NXEIO Aertoupyia avalitnong
3 4
Kokkivo @wg LED:
NGS Wildclub *@ 4 ﬁi @opTilel
@ » o Xwpic ¢ LED:
Avalnrteiote o “NGS Wildclub” StaBepo wg LED: MAnpwe poptiopévo
oG emhoyég Bluetooth tng ouvSedSepévo

KIVNTAG 0aG OUOKEUNG
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TWS

TUVEEOTE TOV IPWTO NXEIO O€ pia Ty rixou Bluetooth.

)

“Beep”

)
“Beep”

Oa akovaTe( éva “pumm” 6tav ta SVo nxeia givat (evyapwpéva.

#

MNatriote To koupmi TWS oto SeuTepo nxeio yia 2
Seutepolenta.
1

B

lNa va ta amolevéete, matrote To koupri TWS oto mpwto

nxeio.
1
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EAAHNIKA

AEITOYPIIA USB/TF AEITOYPTIA AUXIN

2 |

A

®QTA LASER

3 4
USB/TF
I << 144 l Autépatn Aertoupyia
‘— 0 Aertoupyia PWTOC
MODE - -

) RS




OAHTIEX XPHXHX

TEXNIKEZ MPOAIArTPA®EZ

Suppato pe bluetooth 5.2

TWS (Ajgn Simhdotag 1ox00G pe v
TAUTOXPOVN CUVEEDN 2 NXEIWV XWPIG
KaAwSia)

Méyiotn 1ox0¢ e€650u

RMS

Eicodog rixou AUX

Eicodog rixou USB

Eicodog rixou TF

‘EAeyxog évtaong rjxou

Mnatapia

Xpdvog Aettoupyiag

TuxvotnTa Aettoupyiag

Méyiotn 1ox0¢ RF e€680u

*

HE pwTa

6 WPEC 0TO 50% NG £vTaong rixou
4,5 Wpeg oTo 70% TNG évtaong fxou
3 wpeg oTo 100% TNG £vTaong fxou
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40W

Nai

Nai

Nai

Nai

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 Wpec*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Eyyunon pnatapiag
H pratapia givat ava@otun, Kat wg TETola, N MapeXOUEVN
£yyounon €ivaio yia 12 prvec.



EAAHNIKA

AZOANEIA

SHMANTIKEX OAHTIES ASOAAEIAL

Ta éAa tanpoisvra:

MiaBaote kat akoNouBROTE TiG oBNyies.
DUAGETE Tic 0BNYiEC O AoPANEG HEPOG.
SeBAOTEITE TI POEIBOMOIGELC.

W

My KAEIVETE TIc QvoiyaTa agpiopos. EYKATaoTHOTE To TPoidv o0pgYa e Tic
obnyiec.

n

Mnv éTE O TPOIBY KoVTé OF Ty mwe kahopigép, aitec
8£piiavan, Koulivee fi GMEC OUOKEUEC (6T evioxuTéQ) TIou Tapyouy Bepp6TnTa.

o

Mnv anokAivete ané TNV ao@AAELd TToU IPOCPEPEL O TIONKOTIOINPEVOC,  YEWHEVOS

@16, O TOAIKOTIOINUEVOC @I £XEl 5100 AKIBEC, Hi €upUTEPN A TNV AAAN. O YEIWHEVOC

QIC éxe1 BUO aKidec kat pia TpiT vewTikA akida. H eupUtepn akida f n Tl akisa

TIapéxetal yia T Siki 6ac aopahela. EGv 0 apexOUEVOR I SV Eival GUPBATOC e

v npida, Ve vav yiava

ATIO@UYETE To AT T OPIEN ToU KaAWSIoL TPOPOSOTIAG, EIBIKA TTA PIC, TIC

TpiCeC Kat To anpeio 6mou Byaivouv ané To MPoIGV.

XPNOIHOMOINGTE POVO T MPOQIPETIKA POIGVTA KAl AEEGOUGP TIOL TIAPEXOVTAL e

10 Tpoi6Y.

9. Na POGEXETE KATG T HETAPOPA Y1 VA PNV UTTOGTE! {NId TO POI6V.

10. AOGUVBEGTE TN GUOKEUH KATA TN SIGPKEIa KaTalyiSwy 1 6Tav Sev T xpnolponoteite
Y1 peyaMo xpoviKé SiaaTnua.

11.1ia va anoouvs£oeTe MWPWG T GUOKEUI aN6 T0 NAEKTPIKG SIKTUO, aNOsUVSEOTE To

Q1C Tou KaAwBIoU TPOYOBOGIAC b Ty TIPILa EVAAAAGTBHEVOU PEVHATOC.

~

®

12.To gi¢ Tou KahwSiou TPOYOSOiag MPEME! Va MApApEIvEr ToIo Yia
enavapnotonoinon.

13.Na pnv ekBETETE I pnaTapieg o umepBoiki BEpHOTNTA, MWE NNAKS YW 1 GUTIG,
KaBl¢ kat uypacia ané To émouTic i 6

14. AUTH N GUOKEVT] éXEL OXESIAOTE yia XPIioN HOVO e TV TR TPOgoBOsiac Kavi T
KaABI0 POPTIONG MTOU TIAPEXOVTAl A6 TOV KATAOKEUAOTH.

MPOXOXH

v nahd npica.

KINAYNOE HAEKTPOMAHSIAS. MHN ANOITETE THN EYSKEYH
To aupBoo avapéperal oe “KivBuvoe Ynhc Taong" ou Sev
€ival HoVwyEVN £0a 0TO TEIBANA TOU TPOIBVTOG Kat, av
4 i fiav {10 mpoiov,
{a otoug g

umopeiva

To oupBoo avapépeTal e “InuavTikés OBnyiec” Aertoupyiag Kat
ouVTRPONG (EMOKEVEQ).

MPOEIAOMOIHEH: Ma peiwon Tou KvEGVoU MupKayids i NAEKTPOmANEiac, unv
£KETETE QUTAY T OUOKEUN O€ Bpox 1 uypacia.
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OAHTIEX XPHXHX

1A OAEZ TIE XQPEE THE EYPQMAIKHE ENQEHE:
Tia mpoiiévra mou nephapBavouy €080 fixou
MpéAnyn andheia akoic

STV MEPIMTWON XPAONG KOVTA 0T G, AUTO T PGSV éxet ENeyXBei kat MAnpoi

g 08nyieg éxBeong e ICNIRP ka Ta eupwniaika mpétuma EN 62479 kat EN 50663 H
T SAR éxet HETPNOEL HE TN GUOKEUI O anGaTan 1,0 cm and To oya, TapdAMAa
HE T HET500M 0T0 UYPNAGTEPO EMIMES EE650U OV MOTOMOLE(TaN YIa OAEG TIG {OVEG

Mpocox: Mropei va mpokhnBel anwheta akoric edv
XPOIHOMOINBOUY GKOUGTIKG  AKOUGTIKG e PN viaon fixou Vi
Tiapatetapéva xpovikd SaoTrpata. Ta mpoiévta éxouv eheyBei via
va enaAnBeuTobv ol amaiTraeIC emméSou fixou ou opilovial ota
1oxvovta mpétuna NF EN 50332-1:2013 kai/r} EN 50332-2:2013 rou
anaobvral ané 1o yahiké 4pBpo L5232-1.

@ ov m@avéc BAaBeg 9
uYnAY évtacn AXou yia napateTapéva Ypovikd SiacTripata.

aKofiG, PNV aKoUTE pe

AUTA ) GuoKeur mnpoi i anaroeic e Eupwnaikiic Evwong (1999/5/EK) oxeTkd pie
TOV TIEPIOPIONG TG £KBEGNG TOU YEVIKOD KOWOD O€ NAEKTPOLAYVNTIKG Tedia, 00V agopd
v npootacia g uyelag.
Ta 6pia AUTA AMOTENOUY EPOG EUPEIWY CUGTATEWY YIa TNV MIPOGTATIA TOU YEVIKOY
KOO0, AUTEG 01 GUGTAGEIG EX0UV GvarTTuxBel Kat eAeyXBel and ave€apTnTous

: xou) X h P

EMOTNHOVIKIY PENETOV. H HOVASK PETPRONG Y10 TO CUVITTHEVO 6pIO Tou Eupuwidikod
TupBoUNiOU yia KIVTEG GUOKEUES elva o "EISikoC PuBIOC Arioppopnone” (SAR, Specific
Absorption Rate) Kat 1o péo 6pio SAR eivat 20 W/kg yia 10 YpappapIa 0WHaTkoy 10ToU.
H Lurbe Grup 5.A. mnpol v anaitnon e Aedvoig Emtponn( yaty npocmo
ané  pin tovtidovoa ia (ICNIRP, on Non-l
Radiation Protection).
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G KvNTRG OUTKEURC.

Ei8onoinon WEEE: H OSnyia yia ta WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment, AmoBAnTa HAektpikou kat HAeKTpovikos
E€om\iopi0b), N omoia TEBNKE O 10X0 WG Eupw ik VOOBEsia

0TIC 14/02/2014, AQOPG TN PETAXEIPION TWV NAEKTPOVIKGY
£€omiop@v 010 TéAG Toug kKoL {wriG Toug, MpoTepaidTTa éetn
enavapnotHonoinan, N avakvkAwon Kai GAAEG HOp@EC avakTonG
Twv aMOBNATY QUTEV e OKOMO T peiwon TG EEGVTANORC Toug, To.
oyérumo WEEE Bpioketat o€ autry Ty evétna.

AUT6 To ooy Sev mpémel va anoppinTeTal padi jie Ta UTOAoITa olkiaka andBANTA.
Exete TV £uB0VN va aoppipete GAa Ta an6BANTa ard Tic AEKTPIKEC CUCKEVEC 0 Kal,
V10 TOV OKOMG QUTS, TpEME va Ta napadiSETe oTov KaBopiojiévo oniclo ouMoyr yia
mv 0 Twv autv. H NG ouNoyrig Katn
KaTGANAN avakokAWon Twv anoBATWY and TIC NAEKTPIKEC Kat NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC
oa katé T anéppiyn BonBovy oTn BlaTHpnon TwY GUOIKGY MPWY Kl e6aopaNitowy

Y aopéheia e Uyelag kai Tou TEpIBA .fa

mAnpopopies oxeiKd e v amspptyn, v avakTnon e onpiia ouloyic
GUGKEUGY, e Tov 6 8o,

v unnpeoia éisunc OIKIaKGY fitwv, To ané 1o oroio ayopdoate ™

GUOKEVH f TV KATAOKEVAOTA TNG.



EAAHNIKA

Suppép@won pe TV 0dnyia RoHS.

AUTS TO Tpoi6Y GupHOP@GVETa e TV OBnyia 2011/65/EE kat Ty Tpomomoinai TG
(EB) 2015/863 Tou Eupwriot KowoBouhiou ke Tou ZujiBouliov e 4nc lovviou 2015

S Eupuwriciikri Eveion Kat 0 GANEG TEPIOKE, AMAYOPEGETAL N GMOPALYN TWV HNATAPIGN
Ha HE T 0IKGKG GMOpDIHOTa. OAEG O WTGTGPIEG MPENEL Vi MOpITIOVTG e TP
o Sev BAAMTE TO HE TOUG ToIKOUG

yia iEG OXETIKd pe TV aoaki cuMoyr, avakikhwan Kat SiaBeon

Vi Tov TEPIOPIOS TN XPiaNG EMKIVBLVWY OUCIEV O NAEKTPIKEG Kal
GuoKevéc.

Tampoiévranou

08nyia 2013/56/EE tng EE yia Tic pmatapiec.

H véa o8nyia 2013/56/EE yia pnatapie Kai CUGCWPEUTEC, oL aVTIKaBIOTA TV

TpoNyoUpEVN oSnyia, TEBNKE Ot 10Xy 0TI 01/07/2015. H 08nyia 100! yia GAoUC TouG

TUMOU JMaTapIY Kl 0UOOWPEUTY (AA, AAA, Koupid, WOAJBBOV, ENavagOpTCopeved),
autiv mou O OIKIOKEG OUOKEVEC, EKTOC Ao

£apHIOYEC OTPATIWTIKOU, 1ATPIKO Kal NEKTPIKGV epyaleiwv. H odnyia BeomiCel kavove

yia T ouMoyR, T eneEepyacia, Ty avakGKAWGN Kal Ty anoppipn Twy LTaTapiiy,

Kt £l WG OTGXO TNV ANaYOPEVON OPICEVWY EMKIVEUVWY OUSIAY Kai T BeATiwon

TN MEPIBAMOVTIKAC Amé500NG TwV LMATapIiy Kal SAWV TwY Gopéwy TG aAusiSac

£odiaopov.

08nyieg yia 1o Xprio oX: () i
XPNGIHOTIOINEEVIY PMaTapIV.

Tia Ve GIPECETE TIG MATAPIEC A6 T GUGKEUH] } TO TNAEXEIPIOTIPIO, VTIOTPEYTE T
Sladikaoia e ¢ WV HraTapibY ou GETal 0T0 eyXEpiSio XpronG.
STV MEPIMTWON MPOIOVTWY |E EVOWHATWIEVES HTATApIEC TIOU SIAPKOUY Yia ONGKAPI
m SidpKeta wHq ToU MPOIGVTO, Sev Eival SUVATH N AGAIPESN TWV LMATAPIGY AMd Tov
XPrioTn. Te autéq Tic J0EIG, Ta KEVTPA avaK( fi avdktnong i

™ S1GAUGN TO MPOIBVTOC Kal TV A@aipean Twy pmatapiiv. Qv ia onoiovimote Ayo
€lval anapaiTNT N QVTIKATGOTAON HIG AMb AUTEG TIG KMaATapI@y, N Siadikacia npéne va
VivETal O€ £60U01080TNUEVA KEVTP EMOKEVFC.

Kat 8140e0n Twv

TWV 16N XPNOIHOTONEVWY HTATAPIDY Y10 TO TEPBAMOV.

MPOEIAOMOIHEH: Kivbuvoc ékpnéng eév avtikataotaei n pratapia epaluéva. fia
pEiwon Tou KVEGVOU TUPKaYIAC 1 Sev mpéretva

va Konavdre, va va enagav, va
eKETeTe 0 Beppokpasia mave amd 60°C (140°F) ) va anoppiTeTe 0t GuTid 1 vepo. Na
QVTIKABIOTATE HOVO HE TIG KABOPIOHEVEG UNaTapiec.

To 60pBoNo EexwpioTric GUNOYIG via GAEC TIC HmaTapieg kat ToUG
GUOCWPEVTEC Eival UTE TToU aiveTal OE AUTAY TV EvETITa.

O JMaTapiEG, 01 CUGOWPEUTEC Kall Ta KOUWTIA ITATApIaG TIOU TIEPIEYOUY TV
a6 0,0005% uSpaPYUPO, Tévw and 0,002% KABHIO  MAvw antd 0,004% HGAUBSO
60 ONYIEGVOVTAL JiE TOV AVTIOTOIXO XNHiKS 0UBOAO ToU HETdMou: Hg, Cd f Pb,
avtioToia. AVatpé€Te aTo GGpBoN0 TToU palveTal MapaKdTw:

Hg d Pb
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FELHASZNALOI UTMUTATO

VEZERLO GOMBOK

®NO VA WN =
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MICT

MIC2

AUX bemenet

TF audié bemenet

USB audi6 bemenet

USB-C téltéport

Maéd

EQ

TWS

Teljesitmény

Fény: Nyomja meg a kiilonb6z6 vilagitasi hatasok feltoltéséhez
F6 hangerd + / F6 hangerd -

Mikrofon hangeré + / Mikrofon hanger6 -
El6z6

Lejatszas / Sziinet

Kovetkezd

Lézerfény: Be/Ki

Lézerfény: Automatikus mod

Lézerfény: Fény mod
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MAGYAR

BLUETOOTH MOD

WINGS

HOGYAN KELL TOLTENI?

0)

0)
b3s

Nyomja meg és tartsa lenyomva
agombot 3 masodpercig a
hangszoré bekapcsolasahoz

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
A LED villogni fog, mert a

hangszord keresés modban
van

.

=
3

3

NGS Wildclub

Keresse meg az,NGS Wildclub”
kifejezést a mobileszkoz
Bluetooth beallitasai kozott

Fix LED: csatlakoztatva

Piros LED vilagit:
Toltés

LED kikapcsolva:
Feltoltve
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FELHASZNALOI UTMUTATO

TWS

Csatlakoztassa az els6 hangszorét egy Bluetooth audio
forrashoz.

) )
“Beep” “Beep”

Egy “bip” hallhat6, amikor mindkét hangszoré parositva van.

#

Nyomja meg a TWS gombot a mésodik hangszorén 2
masodpercig.
1

1 E
TWS
A kikapcsolashoz nyomja meg az elsé hangszorén a TWS

gombot.
|
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USB/TF MOD

AUX IN MOD

USB/TF

x1

I
«r

LEZERFENYEK

(l) Automatikus méd  Vilagitasi mod
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FELHASZNALOI UTMUTATO

MUSZAKI ADATLAP

Kompatibilis a Bluetooth 5.2 -val

TWS (dupla dramellatés két hangszérd

csatlakoztatdsahoz egyszerre kabelek
nélkal)

Kimeneti cstcsteljesitmény

RMS teljesitmény

AUX audio bemenet

USB audio bemenet

TF audio bemenet
Hangerészabélyozd

Akkumulator

Az akkumulator élettartama 8 6ra*
Miikodési frekvencia

Maximalis RF kimeneti teljesitmény

*

fénnyel

6 6ra 50% hangerével
4,5 6ra 70% hangerével
3 6ra 100% hangerével
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Igen

Igen

80w

40W

Igen

Igen

Igen

Igen

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 6ra*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Az akkumulator garanciaja
Az akkumulator fogyasztasi cikk, és mint ilyen 12 hénapig
garancialis.
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BIZTONSAG

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Minden termék esetében:
Olvassa el és kévesse az utasitasokat.

Tartsa az utasitasokat biztonségos helyen.
Tartsa be a figyelmeztetéseket.

Ne takarja el a szell6zényilasokat. A telepitést végezze el az utasitésok szerint.

oW

Ne telepitse kézel héforrésokhoz, mint példaul radiatorokhoz, fiitéracsokhoz,
konyhakhoz vagy més hét termels késziilékekhez (beleértve az erdsitGket).

Ne véltoztassa meg a polarizlt dugd vagy a foldeléssel ellatott csatlakoz6 biztonsagi
funkcijét. A polarizalt dugd ket tivel rendelkezik, az egyik szélesebb, mint a masik.
Afoldeléssel ellatott csatlakozonak ket tije és egy foldelési tije van. A szélesebb

tii vagy a harmadik tdi a biztonsaga érdekében szolgal. Ha a mellékelt dugé nem
megfelelé a vegye fela egyvil dvel, hogy cserélje
ki az régi konnektort.

Kerillje a tapkabel taposasét vagy 8sszenyomésat, kilnssen a dugoknal, a
konnektoroknal és a keésziilékbd! kiléps helyen.

o

~

®

Csak a termékhez mellékelt kiegészitoket és tartozékokat hasznilja.

©

Forditson figyelmet a szallitésra, hogy ne sériljon a termék

10. Huizza ki a késziiléket villamlasok vagy hosszabb ideig tortént hasznalat hianyaban.
11. A késziilék teljes elszigeteléséhez hizza ki a tapkabel dugdjat az aram aljzatabol.
12. A tépkabel hal6zati dugéja készenlétben kell maradjon a késébbi haszndlatra.

13.Ne tegye ki a hét vagy a napot valamint a talzott égeta

hasznalando és/vagy térolands helyen.

14.Ez a késziilék kizarolag a gyarts altal szallitott tapegységgel és/vagy toltokabellel
hasznalhat6.

FIGYELEM!

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA MEG A KESZULEKET
A szimbolum az“veszélyes, ki nem szigetelt feszilltség” jelzését
hordozza a termék hazan beldl, amely helytelen hasznalat és
szétszerelés esetén elektromos dramiitést okozhat embernek.

A az"“fontos ita: " jelenti mil ésre és
karbantartésra (javitasokra) vonatkozéan.

FIGYELMEZTETES: Az égési vagy aramiités
érdekében ne tegye ki ezt a késziléket az esonek vagy nedvességnek.
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FELHASZNALOI UTMUTATO

AZ EUROPAI UNIO 0SSZES ORSZAGARA VONATKOZOAN:
Hangkimenettel rendelkezé termékek esetén
Hallaskarosodas megelszése

Atesthez valo kozeli hasznalat esetén ez a termék megfelel az ICNIRP expozicios.
iranyelveinek és az EN 62479 és EN 50663 eurépai szabvanyoknak. Az SAR értéket
a késziilékkel a testtdl 1,0 cm tavolsagra mérték, mikzben a mobil eszkéz 6sszes
frekvenciasavjaban a tanusitott kimeneti adta at.

Figyelem: Hosszabb ideig tart6, magas hangerével tértén
fiilhallgaté vagy fejhallgaté hasznalat hallaskarosodast okozhat.

,)9 Atermékeket tesztelék a vonatkoz6 NF EN 50332-1:2013 és/vagy
EN 50332-2:2013 a
kovetelmények teljesitésére, amelyeket a francia L.5232-1 cikk el6ir.

Fontos: Lehet:
magas hangerével.

ne hallgassa hosszi ideig

E2 a készillék megfelel az Eurdpai Unid (1999/5/EC) altal meghatarozott

kovetelményeknek, amelyek a kézonseg altalinos expoziciojanak korlatozasira
az mezékre 6an az

tekintetében.

A hatérértékek széles kori ajanlisok részeét képezik a kozonséq dltalinos védelme
érdekében. Ezeket az ajanlasokat fiiggetlen ek ki és
tesztelték gyakori és részletes tudomanyos tanulmanyok értékelése révén. Az EurGpai
Tanics altal javasolt hatarérték egysége a“specifikus abszorpcid rata’ (SAR), és az atlagos
SAR hatarérték 20 W/kg a test 10 grammjara vonatkozsan.

A Lurbe Grup S.A. eleget tesz a nem ionizalo sugarzas elleni védelemrdl sz616 Nemzetkszi
Bizottsag (ICNIRP, International Commission on Non-ionizing Radiation Protection)
kovetelményének.
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WEEE figyelmeztetés: A WEEE (Waste Electrical and Electronic

Equipment, Elektromos és Elektronikus Hulladék) irényelv, amely

az Eurépai Uniéban 2014 februr 14-én jogerore emelkedett, az
kezelésére vonatkozik é

végén. Elényben részesiti ezeknek a hulladékoknak a hasznositast,

Gjrafeldolgozasat és mas formait a lerakas csokkentése érdekében. A

WEEE logé ugyanabban a szakaszban tallhato.

E2a termék nem dobhat6 a haztartdsi hulladékkal egyiitt, Onnek felel6ssége, hogy
minden hulladékat ar ehhez pediga
veszélyes hulladék tjrahasznositaséra kijelolt gyGjtopontra kell vinni. A megfelel6 gyCijtés
&sa megfelelé modon tortés &

visszanyerése lehetévé teszi, hogy segitsiink megrizni a természeti eréforrasokat,

&s biztositsuk az emberi egészség és a kmyezet biztonsagat. Tovabbi informacioért

az

visszanyerésérs| és gyGjtépontjairol forduljon a helyi vérosi kbzpontba, a haztartdsi
felkeresett iizlethez vagy az

az eszko:
eszkéz gyértéjahoz.




MAGYAR

RoHS megfeleléség.

Ez a termék megfelel az EurGpai Parlament és Tanacs 2011/65/EU iranyelvének és annak

modositasanak (EU) 2015/863, amely 2015. jinius 4-én sziiletett a veszélyes anyagok
Srozieard) 5z : . .

Batteriet tartalmazé termékek esetén.

AzEU 2013/56/EU irdnyelve akkumulatorokrdl.

Az ], 2013/56/EU irényelv az akkumulitorokrs| és az elemekrdl, amely felvaltotta az
el6z6 iranyelvet, 2015. julius 1-jén Iépett életbe. Az irényelv vonatkozik mindenféle
akkumulatorra és elemre (AA, AAA, gombelem, Slomsavas, Ujratdlthet6), beleértve
az héztartdsi Skat s, kivéve a katonai, orvosi

& asait. Az irényelv dllapit meg az
akkumulatorok gyGjtésére, kezelésére, ujrahasznositésara és artalmatlanitdsara, és
célja, hogy tiltsa bizonyos veszélyes anyagok hasznélatat és javitsa az akkumulatorok
kbrnyezeti teljesitményét és az ellétasi lanc minden szerepljének tevékenységét.

ahasznilt elemek

Az Eurspai Uniéban és mis helyeken tlos az elemeket haztartdsi hulladeékkal egyiitt

dobni. Az ésszes elemet kés médon kell Vegye fel
a ahelyi amér hasznalt elemek biztonsagos
Gjtésével, G és 5 isitésével kapcsolatos

informaciokért.

FIGYELEM: Robbanssveszély, ha az elemet helytelenil cserélik. A tzveszély vagy égési
sérillések kockazatanak csokkentése érdekében ne bontsa szét, ne z(izza bssze, ne
firja meg, ne okozza a killsé érintkezék révidzarlatat, ne tegye ki 60 °C (140 °F) feletti
hémérsékletnek, és ne dobja tizbe vagy vizbe. Csak a megadott tipusii elemekkel
helyettesitse.

Akiilon gy(ijtétt dsszes elem és akkumulstor szimbéluma a
kovetkezében lathatd.

artalmatlanitasahoz.
Az eszkédz vagya taviranyité elemenek el(avoh(asahoz forditsa meg a tulajdonos

leirt elemek folyamatat.
Az élettartamuk teljes idStartama alatt mikadé elemeket tartalmazé termékek esetén
afelhasznalé nem tudja kivenni az elemeket. Ilyen esetekben a hulladékfeldolgozo
vagy -visszanyers kozpontok kezelik a termék szétszerelését és az elemek eltavolitasat.
Ha valamilyen okbol sziikség van az ilyen elemek cseréjére, azt csak hitelesitett
szervizkozpontokban szabad elvégezni.

Azok az elemek, atorok és ahigany tibb mint
0,0005%, a kadmium tibb mint 0,002% vagy a 6lom tabb mint 0,004% tallhato,
az adott fémre vonatkozd vegyi jelzéssel lesznek ellatva: Hg, Cd vagy Pb. Lasd a
lent lathatd szimbolumot.

Hg ad Pb

97



UPORABNISKI PRIROCNIK

GUMB ZA UPRAVLJANJE

®NO VA WN =
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mic1

MIC2

AUX vnos

TF avdio vhod

USB avdio vhod

USB-C priklju¢ek za polnjenje

Nacin

EQ

TWS

Moc

Lu¢: Pritisnite za polnjenje razli¢nih svetlobnih u¢inkov
Glavna glasnost + / Glavna glasnost -
Glasnost mikrofona + / Glasnost mikrofona -
Prejsnji

Predvajaj / Premor

Naslednji

Laserska svetloba: Vklop/Izklop

Laserska svetloba: Avtomatski nacin
Laserska svetloba: Svetlobni nacin
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SLOVENSCINA '\. NGS

NACIN BLUETOOTH KAKO POLNITI?
1 2
o
o .
L
0O ===
Pritisnite in drzite gumb 3 LED bo utripala, ker je
sekunde, da vklopite zvo¢nik zvocnik v nacinu iskanja
3 4
Sveti rdeca LED:
NGS Wildclub *@ 4 ﬁi polnjenje
@ » o LED ne sveti:
V moznostih Bluetooth Fiksna LED: prikljucena napolnjeno
mobilne naprave pois¢ite
»NGS Wildclub«
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UPORABNISKI PRIROCNIK

TWS

) )
“Beep” “Beep”

Ko sta oba zvo¢nika povezana, se slisi “pisk”.

#

Na drugem zvocniku pritisnite gumb TWS 2 sekundi.

1 E
TWS
Ce zelite, da se razdruzijo, pritisnite gumb TWS na prvem

zvocniku.
1
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SLOVENSCINA

NACIN USB/TF

NACIN AUX IN

USB/TF

x1

=10l
@
L)

LASERSKE LUCI

(l) Avtomatski nac¢in  Nacin luci
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UPORABNISKI PRIROCNIK

SPECIFIKACIJE

Zdruzljivo z bluetooth 5.2

TWS (pridobite dvojno napajanje s
povezavo 2 zvocnikov hkrati brez

kablov)

Izhodna mo¢

RMS mo¢

AUX avdio vhod

Avdio vhod USB

TF avdio vhod

Nadzor glasnosti

Baterija

Zivljenjska doba baterije
Frekvenca delovanja
Najvedja izhodna moc RF

* zluémi
6 ur pri 50% glasnosti
4,5 ur pri 70% glasnosti
3 ure pri 100% glasnosti
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Da

Da

80w

40W

Da

Da

Da

Da

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6ur*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garancija na baterijo
Baterija je potro3niski izdelek in je kot taka v garanciji 12
mesecev.



SLOVENSCINA

VARNOSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Zavse izdelke:

. Preberite in upostevajte navodila.
Navodila shranite na vamo mesto.
Spostujte opozorila.

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin. Namestitev izvedite v skladu z navodil,

oW

Ne nameseajte blizu vrotih virov, kot so radiatorji, ogrevalne resetke, stedilniki ali
druga toplotna izdelava (vkljuéno z ojacevalniki.

o

Ne posegajte v namen vamosti v polarnem vticu ali vtiéu z ozemljitvijo. Polarni vi¢
ima dve zatici, pri éemer je eden 3irsi od drugega. Vti¢ z ozemljitvijo ima dva zati¢a in
tretjega z ozemljitvijo. Sir3i zati¢ ali tretji zati¢ je namenjen vasi varnosti. Ce prilozeni
VtiE ni primeren za vtiénico, se obrnite na elektricarja, da zamenja staro vtinico.
Izogibaite se hoji ali stiskanju napajalnega kabla, se posebej pri vticih, vticnicah in na
mestih, kjer izdelka izhajajo iz kabla.

Uporabljajte samo prilozene pomozne izdelke in dodatke.

~

© @

. Pazite, da izdelek ne poskodujete med prevozom

10.Med nevihtami ali ce izdelka dlje ¢asa ne uporabljate, izklopite napravo iz elektricnega
omrezja.

11.Ce zelite napravo popolnoma odklopiti iz elektriénega omrezja, izvlecite vti¢
napajalnega kabla iz elektrine vticnice.

12.Vti¢ napajalnega kabla mora biti pripravljen za ponovno uporabo.

13. Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam, kot 5o sonce ali ogenj, in se izogibajte
vlaznemu okolju, kjer jo uporabljate ali shranjujete.

14.Ta naprava je namenjena uporabi samo s napajalnikom in/ali polnilnim kablom, ki ga
je zagotovil proizvajalec.

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE NAPRAVE.
Ta simbol se nanasa na“Neizolirano nevarno napetost” znotraj
izdelka, ki lahko pri nepravilni uporabi in demontazi povzroci
elektriéni udar pri ljudeh.

Ta simbol se nanasa na“Pomembna navodila’ za delovanje in
vzdrievanje (popravila).

ADVERTORUI: Da bi zmanjsali nevarnost pozara ali elektri¢nega udara, ne
izpostavljajte tega aparata dezju ali viagi.
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UPORABNISKI PRIROCNIK

ZA VSE DRZAVE EVROPSKE UNLJE:
Zaizdelke z avdio izhodom

Preprecevanje izgube sluha

V primeru uporabe ob telesu je bil ta izdelek preizkusen in ustreza smernicam ICNIRP in
evropskim standardom EN 62479 in EN 50663. Vrednost SAR je bila izmerjena z napravo
narazdalji 1,0 cm od telesa, hkrati pa oddaja na najvisji certificirani izhodni moci v vseh
frekvenénih pasovih mobilne naprave.

Opozorilo: Dolgotrajna uporaba slusalk ali naglasnikov pri visoki
glasnosti lahko povzroti izgubo sluha. Izdelki so bili testirani v
skladu z zahtevami standardov za zvoéni tlak, dologenimi v veljavnih
standardih NF EN 50332-1:2013 in/ali EN 50332-2:2013, kot jih
zahteva francoski ¢len L.5232-1.

Pomembno: Da bi prepretili morebitno skodo zaradi izgube sluha, ne uporabljajte
visoke glasnosti dlje asa.

Ta naprava izpolnjuje zahteve Evropske unije (1999/5/EC) glede omejevanja

i jienosti splosne javnosti im poljem v smislu varovanja zdravja.
Meje so del obseznih priporoil za varovanje splosne javnosti. Ta priporogila so razvili in
preverili neodvisni znanstveni organi skozi pogoste in temeljite preglede znanstvenih
3tudij. Merska enota za priporoéeno omejitev Evropskega sveta za mobilne naprave je
“Specifiéna absorpcijska stopnja” (SAR - Specific Absorption Rate), povpreéna omejitev
SAR pa znasa 20 W/kg na 10 gramov telesnega tkiva.

Lurbe Grup S.A. izpolnjuje zahteve Mednarodne komisije za zascito pred neionizirimi
sevanji (ICNIRP - International Commission on Non-lonizing Radiation Protection).
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Opomba o WEEE: Direktiva o WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment, Odpadna elektri¢na in elektronska oprema), ki je
postala evropski zakon 14. 2. 2014, obravnava ravnanje  elektriéno
in elektronsko opremo po koncu njene Zivljenjske dobe. Prednost
je ponovna uporaba, recikliranje in druge oblike obnovitve teh
odpadkov za zmanjanje odlaganja. Logotip WEEE je tisti, ki je
prikazan v tem odseku.

Ta izdelek ne sme biti odstranjen z drugimi gospodinjskimi odpadki. Odgovorni ste za
odstranjevanje vseh odpadkov vase elektriéne opreme, zato jih morate odpeljati na
doloceno zbirno mesto za recikliranje teh nevarnih odpadkov. Loceno zbiranje in ustrezna
obnova odpadkov vase elektri¢ne in elektronske opreme nam omogotata ohranjanje
naravnih virov ter varnosti & dravja in okolja. Za ve¢ informacij
o odstranjevanju, obnovi in zbirnih mestih za elektriéno in elektronsko opremo se obrnite
na lokalni mestni center, sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, trgovino, kjer
ste izdelek kupili, ali proizvajalca izdelka.




SLOVENSCINA

Skladnost z direktivo RoHS.

Taizdelek je v skladu z direktivo 2011/65/EU in njenim spremembanm (EU) 2015/863
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. junija 2015 0 omejitvi uporabe nevarnih snoviv
elektriéni in elektronski opremi.

Za izdelke, ki vkljuujejo baterije.
Direktiva EU 2013/56/EU o baterijah.

Nova direktiva 2013/56/EU o baterijah in akumulatorjih, ki nadomeséa prejnjo direktivo,
je zatela veljati 1.7. 2015. Direktiva se uporablja za vse vrste baterij in j

V Evropski uniji in drugih krajih je prepovedano odvreéi baterije skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vse baterije je treba odstraniti na nain, ki ne $koduje okolju. Obrnite se na
lokalne uradnike za ravnanje z odpadki, da pridobite informacije o varnem zbiranju,
recikliranju in odstranjevanju uporabljenih bateril, ki je prijazno do okolja.

©OPOZORILO: Obstaja nevarnost eksplozije ob napacni zamenjavi baterije. Da zmanjsate
tveganje za pozar ali opekline, ne smete razstavljati, drobiti, prebadati, povzrocati
kratkega stika zunanjih stikov, izpostavljati temperaturam nad 60 °C (140 °F) ali
odstranjevati baterij s pomocjo ognja ali vode. Zamenjajte samo z dolocenimi baterijami.

(AA, AAA, gumbne baterije, svinéeve baterije, polnilne baterije), vljuéno z vgradnjo
v gospodinjske aparate, razen za vojaske, medicinske in elektriéne orodne aplikacije.
Direktiva doloca standarde za zbiranje, obdelavo, recikliranje in odstranjevanje baterij
ter si prizadeva prepovedati dolocene nevarne snovi ter izboljgati okoljsko cinkovitost
baterij in vseh operaterjev v dobavni verigi.

Navodila za ika gled

Simbol lo¢enega zbiranja vseh baterij in akumulatorjev je prikazan
vtem odseku.

uporabljenih baterij.
Da odstranite baterije iz naprave ali daljinskega upravijalnika, sledite postopku vstavljanja
baterj, opisanemu v navodilih za lastnika.

V primeru izdelkov z vgrajenimi baterijami, ki trajajo skozi celotno Zivljenjsko dobo
izdelka, uporabnik ne more odstraniti bateri.  takih primerih se demontaza izdelka in
odstranitev baterij izvajata v centrih za recikliranje ali obnavljanje. Ce je zaradi katerega
koli razloga potrebna zamenjava ene od teh baterij, postopek izvedite v pooblascenih
servisnih centrih.

Bateri) ji in gumbne baterije, ki vsebujejo ve kot 0,0005 % Zivega
srebra, ve kot 0,002 % kadmija ali ve¢ kot 0,004 % svinca, bodo oznacene s
kemijskim simbolom ustrezne kovine: Hg, Cd ali Pb. Oglejte si simbol, prikazan
spodaj:

Hg < Pb
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KONTROLNI DUGMICI

®NO VA WN =

mic1

MIC2

Ulaz AUX

TF audio ulaz

USB audio ulaz

USB-C port za punjenje

Rezim

EQ

TWS

Napajanje

Svetlo: Pritisnite da biste napunili razlicite efekte osvetljenja
Glavna jacina + / Glavna jacina -

Jatina mikrofona + / Jacina mikrofona -
Prethodno

Pusti / Pauza

Sledece

Laser svetlo: Uklj./Isklj.

Laser svetlo: Automatski rezim

Laser svetlo: Rezim svetla
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SRPSKI

BLUETOOTH REZIM

KAKO NAPUNITI?

WINGS

0)

0)
b3s

Pritisnite i drzite dugme 3
sekunde da biste ukljucili
zvucnik

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
LED dioda ce treptati jer je
zvuénik u rezimu pretrage

=
3

NGS Wildclub

Pronadite NGS Wildclub
u Bluetooth opcijama
mobilnog uredaja

Fiksna LED dioda: povezan

Crvena LED dioda ukljucena:
punjenje

LED dioda iskljuc¢ena:
napunjeno
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TWS

D) )
“Beep” “Beep”

Cucete “bip” kada su oba zvuénika uparena.

#

Pritisnite dugme TWS na drugom zvucniku 2 sekunde.

1 E
TWS
Da ih odvojite, pritisnite dugme TWS na prvom zvucniku.
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USB/TF REZIM

AUX IN REZIM

I
«r

USB/TF

x1

LASERSKA SVETLA

(l) Automatski rezim  Rezim svetla
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Kompatibilan sa bluetooth 5.2
TWS (dvostruka snaga povezivanjem 2
zvucnika istovremeno bez kablova)

Izlazna snaga

RMS snaga

AUX audio ulaz

USB audio ulaz

TF audio ulaz

Kontrola glasnoce

Baterija

Trajanje baterije
Frekvencijski opseg
Maksimalna RF izlazna snaga

*

sa svetlima

6 sati na 50% glasnoce
4,5 sata na 70% glasnoce
3 sata na 100% glasnoce
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Da

Da
80w
40W

Da

Li-lon 7,4V / 5400mAh
6 sati*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Garancija za bateriju
Baterija je potrosacki proizvod i kao takva je pod garancijom
12 meseci.
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BEBEZBENOST

VAZNE UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI

Za sve proizvode:
1. Procitajte| pratite uputstva.

. Cuvajte uputstva na sigurnom mestu.

. Pridrzavajte se upozorenja.

. Ne blokirajte ventilacione otvore. Instalirajte prema uputstvima.

vos W

. Ne postavljajte blizu izvora toplote poput radijatora, grejnih otvora, 3poreta li drugih
aparata (ukljuéujuci pojacivace) koji stvaraju toplotu.

. Ne otklanjajte svrhu ili utikata sa
Polarizovani utika¢ ima dva noza od kojih je jedan 8iri od drugog. Utikat sa
uzemljenjem ima dva noza i treci uzemljivacki iljak. Siroki noz il treci Siljak su pruzeni
radi vase bezbednosti. Ako pruzeni utikaé ne odgovara vasem prikljucku, obratite se
elektriaru za zamenu zastarelog prikfjucka.

. Izbegavajte da gazite il stezete strujni kabl, posebno na utikacima, prikfjuécima i
mestima gde izlazi iz proizvoda.

. Koristite samo dodatke | pomocne proizvode navedene u proizvodu.

. Pazite prilikom transporta proizvoda da ne bi doslo do ostecenja.

o

~

© ®

10.Iskljucite uredaj tokom grmljavinskih oluja i kada se duze vieme ne koristi.

11.Da biste potpuno iskljuéili uredaj iz napajanja, iskljucite utika¢ strujnog kabla iz AC
prikljucka.

12. Glavni utika€ strujnog kabla treba da bude lako dostupan.

13.Ne izlazite baterije prekomernoj toploti poput direktnog suncevog svetla i vatre, kao

i vlazi na mestu gde nameravate koristiti i/ili ¢uvati ih.

14.0vaj uredaj je namenjen iskljuéivo za upotrebu sa napajanjem i/ili kablom za punjenje
koje pruza proizvodat.

OPREZ

RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA. NE OTVARAJTE UREDAJ

Simbol se odnosi na “Opasni nesamleveni napon” unutar kucita
proizvoda koji, pri nepravilnoj upotrebi i rastavljanju proizvoda,
moZe izazvati elektri¢ni udar za ljude.

Simbol se odnosi na“Vazna uputstva’za rad i odrzavanje (popravke).

UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od pozara i elektriénog udara, ne izlazite
ovaj uredaj kisi il viazi.

AN




UPUTSTVO ZA UPOTREBU

ZA SVE ZEMLJE EVROPSKE UNUJE:
Za proizvode koji ukljuéuju audio izlaz
Prevencija gubitka sluha

U slucaju nosenja uz telo, ovaj proizvod je testiran i ispunjava ICNIRP smernice izlozenosti
i evropski standard EN 62479 | EN 50663. SAR vrednost je merena sa uredajem udaljenim
1,0 cm od tela, istovremeno emitujuci na najvisem sertifikovanom izlaznom nivou snage

u svim frekvencijskim opsezima mobilnog uredaja.

Oprez: Mote doci do gubitka sluha ako se slusalice koriste na
visokom volumenu tokom duzeg vremenskog perioda. Proizvodi su
testirani kako bi se proverili zahtevi za nivo zvuénog pritiska utvrdeni
u primenjivim standardima NF EN 50332-1:2013 i/ili EN 50332-2:2013
koji su propisani u francuskom ¢lanku L5232-1.

Vazno: Da biste izbegli moguée i , ne slugajte sa visokim
tokom duzeg vremenskog perioda.

Ovaj uredaj ispunjava zahteve Evropske unije (2014/53/UE) u vezi sa ogranicavanjem
izlozenosti opsteg stanovnistva elektromagnetnim poljima u smislu zastite zdravija.
Ogranicenja su deo opseznih preporuka za zastitu opsteg stanovnistva. Te preporuke
su'razvijene i proverene od strane nezavisnih nauznih organizacija kroz ceste | detaljne
procene nauznih studija. Jedinica mere za preporuzeno ogranicenje Evropskog saveta za
mobilne uredaje je“Specifiéna apsorpcija” (SAR, specific Absorption Rate), a srednja SAR
granica iznosi 20 W/kg na 10 grama telesnog tkiva

Lurbe Grup S.A. ispunjava zahteve Medunarodne komisije za zastitu od nejonskih
zragenja (ICNIRP, International Commission on Non-ionizing Radiation Protection).
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Obavestenje o WEEE-u: Direktiva o WEEE-u (Waste Electrical and
Electronic Equipment, Otpad od Elektricne i Elektronske Opreme),
koja je stupila na snagu kao evropski zakon dana 14.02.2014, odnosi
se na tretman elektronske opreme na kraju njenog Zivotnog veka.
Prioritet je ponovna upotreba, recikliranje i druge forme oporavka
takvog otpada radi smanjenja odlaganja. Logo WEEE-a je onaj koji se
nalazi u ovoj istoj sekij

Ovaj proizvod se ne sme odlagati zajedno sa ostalim kucnim otpadom. Vi ste odgovorni
za odlaganje svih otpadaka elektriéne opreme, i u tu svrhu ih treba odneti na odredeno
mesto za sakupljanje radi recikliranja takvih opasnih otpadaka. lzolovano sakupljanje

i pravilno recikliranje otpadaka elektriéne i elektronske opreme pri odlaganju nam
omogucavaju da pomognemo u ouvanju prirodnih resursa i obezbedimo sigurnost
ljudskog zdravlja i Zivotne sredine. Za vise informacija o odlaganju, recikliranju i
mestima za daka elektri¢ne opreme, obratite se lokalnom
gradskom centru, sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada, prodavnici gde ste kupili opremu
ili proizvodatu opreme.
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Usaglaenost sa RoHS direktivom.

Ovaj proizvod ispunjava zahteve Direktive 2011/65/EU i njene izmene (EU) 2015/863
Evropskog parlamenta i Saveta od 4. juna 2015. 0 ogranicavanju upotrebe opasnih
supstanci u elektriénoj i elektronskoj opremi.

Za proizvode koji ukljuéuju baterije.
Direktiva EU 2013/56/EU o baterijama.
Nova direktiva 2013/56/EU o baterijama i akumulatorima, koja zamenjuje prethodnu
direktivu, stupila je na snagu 01/07/2015. Direktiva se odnosi na sve vrste baterija i

(AA, AAA, dugmadne baterije, punjive baterije),
ukljuéujuci one ugradene u kuéne aparate, osim za vojne, medicinske i elektriéne alatke.
Direktiva uspostavlja standarde za sakupljanje, tretman, recikliranje i odlaganje baterija,
a ciljjoj je zabrana odredenih opasnih supstanci i pobolj3anje ekoloske performanse
baterija i svih operatera lanca snabdevanja.

Uputstva za korisnika o izvlagenju, iodlaganju baterija.
Da biste izvadili baterije iz uredaja i daljinskog upravijaca, obrnite postupak unosenja
baterija opisan u vasnickom priruéniku.
U slucaju proizvoda s ugradenim baterijama koje traju tokom celog zivotnog veka
prolzvoda Korisnik nije u moguénosti da ukloni baterije. U tim slucajevima, recilazni

éi centri upravijaju proizvodaii jem baterija. Ako iz
nekog razloga treba zameniti jednu od ovih baterija, postupak treba obaviti u ovlaséenim
servisnim centrima.

U Evropskoj uniji i drugim mestima, zabranjeno je odlaganje baterija zajedno sa kuénim
otpadom. Sve baterije treba odlagati na nacin koji nije Stetan po zivotnu sredinu. Obratite
se lokalnim vlastima za upravljanje otpadom kako biste dobili informacije o bezbednom
prikupljanju, recikliranju i odlaganju upotrebljenih baterija.

UPOZORENJE: Postoji opasnost od eksplozije prilikom nepravilne zamene baterije.
Da biste smanjili rizik od pozara ili opekotina, ne smete je rastavijati, drobiti, probusiti,
izazvati kratki spoj spoljnih kontakata, izloziti temperaturi vecoj od 60°C (140°F) il je
bacati u vatru ili vodu. Zamenite je samo odredenim vrstama baterija.

Simbol za odvojeni prikupljanje svih baterija | akumulatora prikazan
je u ovoj sekciji

Bateri) baterije koje sadrze vise od 0,0005% Zive,
vise 0d 0,002% kadmuuma ilivige od 0,004% olova bice oznacene hemijskim
simbolom odgovarajuceg metala: Hg, Cd ili Pb, redom. Pogledajte simbol koji je
prikazan ispod:

Hg <] Pb
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BRUKERVEILEDNING

KONTROLLKNAPPER

®NO VA WN =

mic1

MIC2

AUX inngang

TF lydinngang

USB lydinngang

USB-C ladeport

Modus

EQ

TWS

Strom

Lys: Trykk for & lade de ulike lyseffektene
Hovedvolum +/ Hovedvolum -
Mikrofonvolum +/ Mikrofonvolum -
Forrige

Spill av / Pause

Neste

Laserlys: Pa/Av

Laserlys: Automatisk modus
Laserlys: Lysmodus
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NORSK

BLUETOOTH MODUS

HVORDAN LA

WINGS

DE?

0)

0)
b3s

Trykk og hold knappen inne
i3 sekunder for a sla pa
hoyttaleren

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
LED-lampen vil blinke nar
heyttaleren er i sekemodus

!
==

NGS Wildclub

Sok etter “NGS Wildclub”i
Bluetooth-innstillingene pa
mobilenheten

Fast LED: tilkoblet

Red LED er pa:
lader

LED lys er av:
ferdigladet
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BRUKERVEILEDNING

TWS

) )
“Beep” “Beep”

Du vil here et “pip” nar begge hoyttalere er paret.

#

1 E
TWS TWS

Trykk pa TWS-knappen pa den andre hoyttaleren i 2 sekunder. For & avpare dem, tryl:]l;;;tatl'levvrse}l‘(nappen pé den farste
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USB/TF MODUS AUXIN MODUS

1]
L *@ *

LASERLYS

USB/TF

) RS

(l) Automatisk modus  Lysmodus




BRUKERVEILEDNING

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Kompatibel med Bluetooth 5.2
TWS (f& dobbelt stremtilkobling av to
hoyttalere samtidig uten kabler)

Toppeffekt

RMS

AUX-lydinngang
USB-lydinngang
TF-lydinngang
Volumkontroll

Batteri

Batterilevetid
Driftsfrekvens

Maksimal RF-utgangseffekt

*

med lys

6 timer ved 50% volum
4,5 timer ved 70% volum
3 timer ved 100% volum
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lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 timer*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Batterigaranti

Batteriet er et forbrukerprodukt, og som sadan er det garanti i
12 maneder.
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SIKKERHET

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

For alle produkter:

Les og felg instruksjonene.

ADVARSEL

FARE FOR ELEKTRISK ST@T. IKKE APNE APPARATET
Symbolet refererer til “Farlig, ikke isolert spenning”inne i
som kan forérsake elektrisk stot hvis produktet
brukes feil eller demonteres.

Symbolet refererer til “Viktige instruksjoner”for drift og vedlikehold
(reparasjoner).

ADVARSEL: For 4 redusere brann- eller elektrisk stotfare, mé ikke dette apparatet
utsettes for regn eller fuktighet.

2. Oppbevar instruksjonene pé et trygt sted.

3. Folg advarslene,

4. Ikke blokker ventilasjonsapningene. Monter produktet i henhold til instruksjonene.

5. Ikke installer nzer som radiatorer, komfyrer eller andre
apparater (inkludert forsterkere) som genererer varme.

6. Ikke fiern sikkerhetsformalet til en polarisert eller jordet stopsel. Et polarisert stapsel
har to stifter, hvorav den ene er bredere enn den andre. Et jordet stopsel har to stifter
og en tredje jordingsstift. Den bredere stift eller den tredje stiftet er for din sikkerhet.
Hvis den medfolgende stopselet ikke passer i stikkontakten, ta kontakt med en
elektriker for 4 erstatte den gamle stikkontakten.

7. Unnga & trékke pa eller stramme stromledningen, spesielt ved stopsler,
og utgangspunktet der de gar ut av produktet.

8. Bruk kun tilbehor som folger med produktet.

9. Verforsiktig med transporten for & unnga skade pa produktet.

10. Trekk ut kontakten under tordenvaer eller nér du ikke bruker den over lengre tid.

11.For & helt koble apparatet fra koble fra fra

12. Stromledningen skal veere klar til bruk.

13.Unnga 4 utsette batteriene for overdreven varme som sollys eller ild, samt fuktighet
der du bruker eller oppbevarer det.

14. Dette apparatet er kun ment & brukes med stramforsyningen og/eller ladekabelen
som leveres av produsenten.
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BRUKERVEILEDNING

FOR ALLE EU-LAND:
For produkter med lydutgang
Forebygging av horselstap

Ved bruk naer roppen er dette produktet testet og oppfyller ICNIRP-
EN 62479 og EN 50663. SAR-
verdien er malt med enheten plassert 1,0 cm fra kroppen samtidig som den sender ved
den hoyeste sertifiserte utgangseffektnivaet pa alle frekvensband for mobil enhet.

Forsiktighet: Langvarig bruk av hodetelefoner eller oretelefoner
med hoy lydstyrke kan forarsake horselstap. Produktene er testet
for & oppfylle kravene til lydtrykkniva som er fastsatt | gjeldende
standarder NF EN 50332-1:2013 og/eller EN 50332-2:2013, som
kreves i den franske artikkelen L5232-1.

Viktig: For & unnga mulig horselsskade, bor ikke hoy lydstyrke brukes over lengre
perioder.

Dette u(s(yre( oppfyller kravene i Den europeiske unionen (1999/5/EF) angende
for felt med tanke p&

helsebesky(re\se.

WEEE-merknad: Direktivet om WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment, Avfall av elektrisk og elektronisk utstyr), som tradte i
kraft som europeisk lov den 14.02.2014, gjelder behandlingen av
elektronisk utstyr ved slutten av levetiden. Gjenbruk, gjenvinning og
andre former for avhending av slikt avfall er prioritert for & redusere
eliminering. WEEE-logoen finner du i samme avsnitt.

Dette produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Du har
ansvaret for 4 kaste alle avfall fra elektrisk utstyr pa riktig mate ved 4 levere det til
angitte innsamlingspunkter for gjenvinning av farlig avfall. Separat innsamling og riktig
behandling av avfall fra elekrisk og elektronisk utstyr bidrar il 4 bevare naturressurser
0g sikre menneskers helse og miljo. For mer informasjon om avfalishandtering,

og for elektrisk og elektronisk avfall kontakt ditt okale
butikken der du kjopte utstyret, eller

Grensene er en del av inger for av Disse

anbefalingene er utviklet og bekreftet av ige vi i

gjennom hyppige og grundige a ige studier. senter,

den anbefalte grensen fra Den europeiske unionens rad for mobile enheter er“Spesifikk utstyrsprodusenten.
" (SAR) og den ittlige SAR-g er 20W/kg for 10 gram

kroppsvev.
Lurbe Grup S.A. oppfyller kravene fra International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) angaende beskyttelse mot ikke-ioniserende straling.
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Overholdelse av RoHs-direktivet.

Dette produktet oppfyller kravene i Direktiv 2011/65/EU og dens endring (EU) 2015/863
fra Europaparlamentet og Rédet av 4. juni 2015 om begrensning av bruk av visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

For produkter som inneholder batterier.

EU-direktiv 2013/56/EU om batterier.

Det nye EU-direktivet 2013/56/EU om batterier og akkumulatorer, som erstatter det

tidligere direktivet, trdite i kraft 01.07.2015. Direkivet gjelder for alle typer batterier og
(AA, AAA, batterier),

inkludert de som er innebygd i unntatt militzere, og

elektriske verktoyapplikasjoner. Direktivet fastsetter regler for innsamling, behandling,

gjenvinning og avhending av batterier, og har som mal & forby visse farlige stoffer og

forbedre batterienes miljomessige ytelse og hele forsyningskjeden.

for de fierning,
brukte batterier.

g avhending av

For & fleme batteriene fra utstyret eller flernkontrollen, reverser prosessen for innsetting
av batteriene beskrevet i eierhandboken.

I tlfelle produkter med innebygde batterier som varer hele produktets levetid, er det
ikke mulig for brukeren & fierme batteriene. I slike tilfeller handterer gjenvinnings- eller
gjenopprettingssentre demontering av produktet og flering av batteriene. Hvis det

av en eller annen grunn er nodvendig 4 erstatte ett av disse batteriene, ma prosedyren
utfores av autoriserte servicecentre.

1EU og andre steder er det forbudt 4 kaste batterier sammen med husholdningsavfall.
Alle batterier ma kastes pa en mate som ikke skader miljoet. Ta kontakt med lokale
jon om trygg i og

miljovennlig avhending av brokte battrier,

ADVARSEL: Eksplosjonsfare ved feil batteribytte. For & redusere risikoen for brann eller

ma batteriene ikke knuses, punkteres, kortsluttes mot eksterne
kontakter, utsettes for temperaturer over 60°C (140°F), eller kastes i brann eller vann. Bytt
bare med spesifiserte batterier.

Symbolet for separat
vises i denne seksjonen.

avalle batterier og

Batterier, akkumulatorer og knappcellebatterier som inneholder mer enn 0,0005%
kvikksolv, mer enn 0,002% kadmium eller mer enn 0,004% bly, vil vaere merket
med det relevante metallkjemiske symbolet: Hg, Cd eller Pb, henholdsvis. Se
symbolet som vises nedenfor:

Hg <] Pb
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KAYTTOOPAS

OHJAUSPAINIKKEET

1

2

3

4 TF-aanitulo

5 USB-aanitulo

6 USB-C latausportti

7 Tila

8 EQ

9 TWS

10 Virta

11 Valo: Paina ladataksesi eri valaistusvaikutukset
12 Paaaani +/ Paaaani -

13 Mikrofonin &éni + / Mikrofonin &éni -
14 Edellinen

15 Toista /Tauko

16 Seuraava

17 Laservalo: Paalla/Pois

18 Laservalo: Automaattinen tila

19 Laservalo: Valotila
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SUOMI

BLUETOOTH-TILA

WINGS

KUINKA LADATAAN?

0)

0)
b3s

Paina ja pida alhaalla painiketta
3 sekunnin ajan kaiuttimen
kytkemiseksi paalle

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
LED vilkkuu, koska kaiutin
on hakuasetuksessa

i
o:E!@ -

NGS Wildclub

Hae mobiililaitteen
Bluetooth-vaihtoehdoista
“NGS Wildclub”

Tasainen LED: liitetty

Punainen LED:
*@ ’ ﬁi latautuu

» o LED sammunut:
latautunut
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KAYTTOOPAS

TWS

Yhdistd ensimmainen kaiutin Bluetooth-aénildhteeseen.

D) )
“Beep” “Beep”

Kuulet “beep” kun molemmat kaiuttimet on pariksi.

#

Paina toisen kaiuttimen TWS-painiketta 2 sekunnin ajan.

TWS
Irrota ne painamalla ensimmaisen kaiuttimen TWS-painiketta.
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SUOMI

USB/TF-TILA

AUX IN-TILA

USB/TF

x1

B *@ |
l
0
0

LASERVALOT

0]

Automaattitila

Valotila
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KAYTTOOPAS

TEKNISET TIEDOT

Yhteensopiva Bluetooth 5.2:n kanssa
TWS (saat kaksinkertaisen virran
kytkemlla 2 kaiutinta samanaikaisesti
ilman kaapeleita)

Lahtohuipputeho

RMS

AUX-audioliitantéa
USB-audioliiténtd
TF-audioliitanta
Aénenvoimakkuuden s3&td

Akku

Akun kesto

Toimintataajuus

Maks. RF-lahtoteho

*

valoilla

6 tuntia 50 %:n &anenvoimakkuudella
4,5 tuntia 70 %:n aanenvoimakkuudella
3 tuntia 100 %:n danenvoimakkuudella
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Kylla

Kylla

80w

40W

Kylla

Kylla

Kylla

Kylla

lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 tuntia*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Akun takuu

Akku on kulutustavara ja sellaisenaan silld on 12 kuukauden
takuu.



SUOMI

TURVALLISUUS

TARKEITA TURVAOHJEITA

Kaikille tuotteille:

1. Luejanoudata ohjeita.

2. Siilyta ohjeet turvallisessa paikassa.

3. Noudattakaa varoituksia.

4. Al tuki tuuletusaukkoja. Asenna tuote ohjeiden mukaisesti.

5. Ald asenna kuter keittididen tai
muiden 1ampda tuottavien \al(le\den (mukaan lukien vahvistimet) lahelle.

6. Al poista pistorasian on kaksi nastaa,
joista toinen on toista leveampi. Maadoitetussa pistokkeessa on kaksi nastaa ja kolmas
maadoitusnasta. Leveampi nasta tai kolmas nasta on tarkoitettu turvallisuutesi vuoksi.
Jos mukana toimitettu pistoke ei sovi pistorasiaan, ota yhteys sahkoasentajaan, jotta
hiin voi vaihtaa vanhan pistorasian.

7. Valti johtojen paalle astumista tai erityisesti
ja tuotteesta ulostulevien johtojen kohdalla.

8. Kiyta vain tuotteeseen sisaltyvid lisavarusteita ja tarvikkeita.

9. Huolehdi tuotteen kulJe(ukses(a. jottase el vahlngol(u

10.Irrota laite &l tai aikana.

11.Irrota laite kokonaan sahko irtaj pistoke

12.53hksjohdon pistoke on pidettav kayttévalmiina.

13. Al altista paristoja lialliselle kuumuudelle, kuten auringolle tai tulelle, eika
kosteudelle alueella, jossa aiot kiyttdd tai sailyttaa laitetta.

14.Témé laite on tarkoitettu
tai latauskaapelin kanssa.

vain jar

VAROITUS

SAHKOISKUN VAARA. ALA AVAA LAITETTA
Symboli viittaa tuotteen kotelossa oleviin eristamattémiin
“vaarallisiin jannitteisiin’, jotka voivat aiheuttaa sahksiskun, jos
laitetta kdytetaan védrin tai sita puretaan.

Tulipalon tai
sateelle tai kosteudelle.

vaaran

Symboli viittaa tarkeisiin “kayttd- ja huolto-ohjeisiin’ (korjauksiin).

ala altista taté laitetta
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KAYTTOOPAS

KAIKISSA EUROOPAN UNIONIN MAISSA:
Rénti tuottaville tuotteille
Kuulovaurion ehkaisy

Kun tuotetta kaytetasn kehon lihells, se on testattu ja se téyttaa ICNIRP:n
altistumisohjeiden seka eurooppalaisen EN 62479- ja EN 50663-standardin vaatimukset.
SAR-arvo on mitattu laitteesta 1,0 cmin etisyydella kehosta lshettsen samanaikaisesti
laitteen kaikilla i

Varoitus: voi syntyd, jos

Kiytetsn pitkia aikoja korkealla Simenvoimakiaudell Tuotieoton
testattu ettd ne tayttavat

NF EN 50332-1:2013 ja/tai EN 50332-2:2013 aanenpaineen
vaatimukset, jotka on maritelty ranskalaisessa L.5232-1 artiklassa.

Tarkeda: V:
aanenvoimakkuudella.

le pitkia aikoja korkealla

Timé laite tiyttaa Euroopan unionin (1999/5/EY) vaatimukset yleison altistumisen

rajoittamisesta sahkimagneettisille kentille terveyden suojelemiseksi.

Rajat ovat osa aajoja suosituksia yleistn suojelemiseksi. Namé suositukset on kehitetty

ja tarkistettu toimesta, jotka suorittavat
ja arviointeja. Euroopan neuvoston

ylaraja “erityinen (SAR, specific
absorption rate) ja keskimaarainen SAR-raja on 20 W/kg 10 grammaa kohden kehon
kudosta.

Lurbe Grup S.A. tayttaa siiteilyn
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection) vaatimukset.

(ICNIRP,
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WEEE-ilmoitus: WEEE-direktiivi (Waste Electrical and Electronic
sahks-ja i joka tuli

voimaan eurooppalaisena lakina 14.2.2014, koskee sahkdisten

laitteiden kisittelya niiden elinkaaren lopussa. Prioriteetti on

laiteiden uudelleenkytss3, kierratyksess ja muissa jatteiden

i. WEEE-logon

I6ydat téista samasta kohdasta.

Témé tuote ei saa havittaa muun kotitalousjétteen mukana. Sinun vastuullasi on havittaa
kaikki shkdisten laitteiden jatteet viemalla ne maarattyyn kerdyspisteeseen, jossa
kyseiset vaaralliset jitteet kierrétetaan. Erillinen kerdys ja asianmukainen havittaminen
sahkaisista laitteista syntyville jatteille auttavat séilyttamaén luonnonvaroja ja varmistavat
ihmisten terveyden ja ympéristén turvallisuuden. Saadaksesi lisatietoja havittamisests,
Kierrityksesté ja sahkisten laitteiden jatteiden keréyspisteist, ota yhteyttd paikalliseen
laitteen tai

laitteen valmistajaan.



SUOMI

RoHS-direktiivin noudattaminen.

Tam tuote tyttaa Euroopan parlamentin ja neuvoston 4. kesékuuta 2015 antaman

2011/65/EU-direktiivin ja sen (EV) 2015/863 tietyissa sahko-ja
jikkalaitte i isten aineiden osalta.

Tuotteet, jotka siséltévat paristoja.
EU:n direktiivi 2013/56/EY paristoista.
Uusi 2013/56/EU-direktiivi paristoista ja akkumulaattoreista, joka korvaa aiemman
direktiivin, astui voimaan 1.7.2015. Direktilvi koskee kaikenlaisia paristoja ja
(AA, AR, yijyakkuja, uudelleen ladattavia akkuja),

mukaan lukien kotitalouslaitteisiin siséllytetyt akut, lukuun ottamatta sotilas-,
laketieteellisié ja sahkotyokalujen sovelluksia. Direktiivi asettaa saannot paristojen

Kisittelylle, ja havi sekd on kielts tietyt

vaaralliset aineet ja parantaa paristojen jakoko
toimijoiden toimintaa.

paristojen poistami ierréttimiseen ja
hévittimiseen.
Poista paristot laitteesta tai paristojen

yltsalaisin, kuten omistajan kisikirjassa on kuvattu.
Tuotteissa, joissa on sisaanrakennetut paristot, jotka kestavt koko tuotteen elinian,
Kayttja ei voi poistaa paristoja. Tallaisissa tapauksissa kierrtys- tai palautuskeskukset
hoitavat tuotteen purkamisen ja paristojen poiston. Jos jostain syysta yksi naista
paristoista on korvattava, menettely on suoritettava valtuutetuissa huoltopisteissa.

Euroopan unionissa ja muualla on kielletty havittaa paristoja yhdessa kotitalousjatteen
kanssa. Kaikki paristot on havitettava ympristélle haitattomalla tavalla. Ota yhteyttd
paikallisiin j& isiin saadaksesi tietoa jen paristojen

3ja

jos paristo vaarin. Tulipalon tai palovammojen
riskin vahentamiseksi ala pura, murskaa, puhkaise, aiheuta ulkoisten kontaktien
oikosulkua, altista yli 60 °C (140 °F) [ampbiilalle tai havita tulen tai veden avulla. Vaihda
ainoastaan maarattyja paristoja.

Kaikkien paristojen ja akkujen erillisen kerdamisen symboli on
esitetty tissa osassa.

Y1i0,0005% elohopeaa, 0,002% kadmiumia tai 0,004% lyijy siséltavat paristot ja
akut merkitién asianomaisen metallin kemiallisella symbolilla: Hg, Cd tai Pb. Katso
alla oleva symboli.

Hg <] Pb
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ANVANDARMANUAL

KONTROLLKNAPPAR

®NO VA WN =

mic1

MIC2

AUX ingéng

TF-ljudingang

USB-ljudingang

USB-C laddningsport

Lage

EQ

TWS

Strém

Ljus: Tryck for att ladda de olika ljuseffekterna
Huvudvolym +/ Huvudvolym -
Mikrofonvolym + / Mikrofonvolym -
Foregaende

Spela / Pausa

Nasta

Laserljus: Pa/Av

Laserljus: Automatlage

Laserljus: Ljuslage
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WINGS

SVENSKA
BLUETOOTH-LAGE HUR LADDAR MAN?
1 2
d) E
o .
R
0O ===
Hall knappen intryckt for Lysdioden blinkar eftersom
3 sekunder for att sla pa hogtalaren ér i sékningslage
hogtalaren
3 4
Rod lysdiod téands:
NGS Wildclub *@ 4 ﬁi Laddning behovs

Sok efter "NGS Wildclub” i
Bluetooth-alternativen pa
den mobila enheten

Fast lysdiod: ansluten

» o Lysdioden avstangd:
Laddad
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ANVANDARMANUAL

TWS

) )
“Beep” “Beep”

Ett“pip” hors nér bada hogtalarna ér ihopparade.

Anslut den forsta hogtalaren till en Bluetooth-ljudkalla.

| K

Tryck pa TWS-knappen pé den andra hogtalaren i 2 sekunder. Forattavpara dem, try"c](kjgtaa;l'a\:\ésn—knappen pé den forsta
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SVENSKA

USB/TF-LAGE

AUX IN-LAGE

A0
)

USB/TF

x1

LASER LJUS

(l) Automatiskt lage  Ljuslage
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ANVANDARMANUAL

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Kompatibel med bluetooth 5.2
TWS (f& dubbla kraftanslutningar av tva
hogtalare samtidigt utan kablar)
Toppeffekt

RMS

AUX-ljudingang
USB-ljudingang
TF-ljudingédng

Volymkontroll

Batteri

Batteriets brukstid
Driftsfrekvens

Maximal RF-utgangseffekt

*

med ljus

6 timmar med 50 % volym
4,5 timmar med 70 % volym
3 timmar med 100 % volym
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lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 timmar*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Batterigaranti

Batteriet &r en konsumentprodukt och har en garanti pa 12
manader.



SVENSKA

SAKERHET

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Foralla produkter:

Lis och ol instruktionerna.

2. Férvarainstruktionerna pa en saker plats.

3. Respektera varningarna.

4. Blockera inte Utfor enligt

5. Installera inte néra vérmekallor som element, virmeelement, spisar eller andra
apparater (inklusive forstarkare) som avger vérme.

6. Andrainte eller av En polariserad stickpropp har
tva stift, varav ett ér bredare &n det andra. En jordad stickpropp har tva stift och en
tredje jordanslutning. Det bredare stiftet eller det tredje stiftet ar for din sakerhet. Om
medféljande stickpropp inte passar i vigguttaget bér du kontakta en elektriker for att
byta ut det gamla vigguttaget.

7. Undvik att trampa pé eller klamma at strémkabeln, sarskilt vid stickproppar,
végguttag och dr den gér ut fran produkten.

8. Anvind endast tillbehdr och tilliggsutrustning som medféljer produkten.

9. Var forsiktig med transporten for att undvika skador p produkten.

10. Dra ur apparaten under askovéder eller nar den inte anvands under en langre tid.

11.Fér att helt koppla bort apparaten fran elnitet, dra ur stickproppen frén vagguttaget.

12.tickproppen till stromkabeln ska vara redo att anvandas igen.

13. Utsatt inte batterierna for dverdriven varme som sol eller eld, samt undvik fukt i
omradet dar du tanker anvanda eller forvara dem.

14.Denna apparat & avsedd att anvindas endast med strémférsérjning och/eller
som levereras

FORSIKTIGHET

ELEKTRISK STO BPPNA INTE
Symbolen syftar pa “Farligt spanning” som inte ar isolerad inuti
produktens halje och kan orsaka elektrisk stét om produkten
anvénds felaktigt eller demonteras.

Symbolen syftar pa“Viktiga instruktioner” for drift och underhall
(reparationer).

VARNING: For att minska risken for brand eller elektrisk stot, utsitt inte denna
apparat for regn eller fukt.
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ANVANDARMANUAL

FOR ALLA LANDER INOM EUROPEISKA UNIONEN:
Fér produkter med ljudutgang
Férebyggande av hérselnedsittning

vid anvandning nira kioppen har denna produkt testats och uppfyler CNIRP:s
samt de europ EN 62479 och EN 50663.

SAR-vardet har métts med enheten pa ett avstand av 1,0 cm fran kroppen samtidigt

som den dverforde vid den hdgsta certifierade effektnivn pé alla frekvensband for

Férsiktighet: Horselnedsiittning kan uppstd om hérlurar eller
hérlurar anvands med hag volym under langa perioder. Produkterna
har testats for att verifiera ljudtrycksnivakraven enligt tillampliga
standarder NF EN 50332-1:2013 och/eller EN 50332-2:2013 som krévs
enligt fransk artikel L.5232-1.

Viktigt: Fér att undvika eventuell horselskada bér du inte lyssna med hég volym
under langa perioder.

Denna enhet uppfyller Europelska unionens krav (1999/5/EG) for begransning av

falt nar det galler halsoskydd.

Grénserna ar en del av for skydd av

Dessa rekommendationer har utvecklats och granskats av oberoende vetenskapliga

organisationer genom frekventa och noggranna utvirderingar av vetenskapliga

studier. Ma for det ardet fran Europeiska radet for
ar*specifik * (SAR, specific absorption rate), och det

genomsnittliga SAR-grénsvardet & 20 W/kg for 10 gram kroppsvévnad.

Lurbe Grup S.A. uppfyller kravet fran International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP).
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WEEE-meddelande: WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic
Equipment, Avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning), som
tradde i kraft som europeisk lag den 14/02/2014, behandlar
hantering av E\ekuomsk utrustning vid slutet av dess livscykel.

\g och andra former av
atervinning av sadanl avfall for att minska bonskaffandel WEEE-
logotypen finns i samma avsnitt.

Den har produkten ska inte kastas tillsammans med vanligt hushallsavfall. Du har
ansvaret att korrekt hantera och kassera allt avfall frén elektrisk utrustning genom att
13mna det pa de angivna insamlingsplatserna for atervinning av farligt avfall. Isolerad
insamling och korrekt atervinning av avall frén elektrisk och elektronisk utrustning
méjliggsr bevamnde av naturresurser och sakerstaller manniskors hlsa och miljsskydd.

For mer och for elektrisk
och elektronisk mruslmng, Kontakts din okela stadskontor, sophanteringsforetaget,
butiken dar du képte eller av
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RoHS-efterlevnad.

Denna produkt uppfyller Europaparlamentets och rédets direktiv 2011/65/EU och dess
&ndring (EU) 2015/863 av den 4 juni 2015 om begrénsning av anvindningen av vissa
farliga amnen i elektrisk och elektronisk utrustning.

Fér produkter som innehaller batterier.
EU:s direktiv 2013/56/EU om batterier.

Det nya direktivet 2013/56/EU om batterier och ackumulatorer, som ersitter det
tidigare direktivet, trédde i kraft den 1 juli 2015. Direktivet galler alla typer av batterier
och (AA, AAA, i batterier),
&ven de som ar inbyggda i hushallsapparater, forutom for militara, medicinska och
verktygstillampningar. Direktivet faststaller regler for insamling, behandling, atervinning
och avfallshantering av batterier och syftar till att forbjuda vissa farliga amnen samt

forbattra och hela operatorer.
for i inning och anvinda

batterier.

Foratt ta ut i fran ller fji omvand processen for att

sdttain som beskrivs i isni

For produkter med inbyggda batterier som varar under hela produktens livslangd
ar det inte majligt for anvandaren att ta ut batterierna, | sadana fall hanterar
atervinningscentraler demontering av produkten och batteriuttaget. Om det av nagon
anledning behovs ersitta ett av dessa batterier ska proceduren utforas av auktoriserade
servicecenter.

| Europeiska unionen och andra platser & det forbjudet att kasta batterier tillsammans
med hushallsavall. Alla batterier ska avyttras pé ett sitt som inte skadar miljon.
Kontakta lokala avfallsférvaltare for information om saker insamling, atervinning och
avfallshantering av anvénda batterier.

VARNING: Explosionsrisk vid felaktig batteribyte. For att minska risken for brand eller
brannskador ska batteriet inte demonteras, krossas, punkteras, kortslutas genom externa
kontakter, utséttas for temperaturer Gver 60°C (140°F) eller kastas i eld eller vatten. Byt
endast ut med angivna batterier.

Symbolen for separat insamling av alla batterier och ackumulatorer
visas | denna sektion.

Batterier, ackumulatorer och knappcellsbatterier som innehaller mer an 0,0005%
kvicksilver, mer @n 0,002% kadmium eller mer &@n 0,004% bly kommer att markas
med det relevanta metallkemiska symbolen: Hg, Cd eller Pb. Se symbolen nedan:

Hg <] Pb
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BRUGERVEJLEDNING

KONTROLKNAPPER

mic1
MIC2
AUX indgang
TF-lydindgang
USB-lydindgang
USB-C opladningsport
Tilstand
EQ
9 TWS
10 Strom
11 Lys: Tryk for at oplade de forskellige lyseffekter
12 Hovedvolumen + / Hovedvolumen -
13 Mikrofonvolumen + / Mikrofonvolumen -
14 Forrige
15 Afspil / Pause
16 Nazeste
17 Laserlys: Pa/Slukket
18 Laserlys: Automatisk tilstand
19 Laserlys: Lys tilstand

®NO VA WN =
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DANSK

BLUETOOTH-PROGRAM

HVORDAN LADER DU OP?

WINGS

0)

0)
b3s

Tryk og hold knappen nede
i3 sekunder for at teende
hojttaleren

}\)(\( o }\)(\( o }\)(\(
LED'en blinker, fordi
hejttaleren er i segetilstand

NGS Wildclub

Seg efter “NGS Wildclub”i
Bluetooth-indstillingerne pa
den mobile enhed

Konstant LED: tilsluttet

Rod LED teendt:
oplader

LED slukket:
opladt
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BRUGERVEJLEDNING

TWS

) )
“Beep” “Beep”

Du vil hore en “bip” nar begge hejttalere er parret.

#

Tryk pa TWS-knappen pé den anden hgijttaler i 2 sekunder.
|

1 E
TWS
For at afparre dem, tryk pd TWS-knappen pa den forste

hojttaler.
|
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USB/TF-PROGRAM

AUX IN-PROGRAM

USB/TF

x1

A

LASERLYS

(l) Automatisk tilstand  Lys tilstand
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BRUGERVEJLEDNING

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Kompatibel med bluetooth 5.2

TWS (fa dobbelt stramforbindelse
mellem 2 hgjtalere pd samme tid uden

kabler)

Output spidseffekt
RMS

AUX lydindgang
USB -lydindgang
TF -lydindgang
Kontrol af volumen
Batteri
Batterilevetid
Driftsfrekvens
Maksimal RF-udgangseffekt

*

med lys

6 timer ved 50% volumen
4,5 timer ved 70% volumen
3 timer ved 100% volumen
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lon-Li 7,4V / 5400mAh
6 timer*
2402-2480MHz
XXXXdBm

Batteriets garanti

Batteriet er et forbrugerprodukt, og som sadan er der en garanti
pa 12 maneder.



DANSK

SIKKERHED

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 13. Udszet ikke batterier for ekstrem varme som sollys eller ild, og undga ogsa fugtige
omgivelser, nér du bruger eller opbevarer dem.
14. Dette apparat er kun beregnet til brug med stromforsyningen og/eller

Foralle produkter: der leveres af

Laes og folg instruktionerne.

2. Opbevar instruktionerne et sikkert sted.
3. Respekter advarslere. ADVARSEL
4. Blokerikke Foretag i henhold til
5. Placer ikke produktet i naerheden af som radiatorer, ELEKTRISK ST@DRISIKO. ABN IKKE APPARATET
komfurer eller andre apparater (herunder forstrkere), der genererer varme. symbolet henviser til“Fare for falig speending*der ke er isoleret
6. Ma kke zndre sikkerhedsformalet med en polariseret stikprop eller jordforbindelse. inden i apparatets kabinet, Ved misbrug og adskillelse af apparatet
En polariseret stikprop har to stifter, huor den ene er bredere end den anden. En kan det medfore elekrisk stod for personer.
stikprop med jordforbindelse har to stifter og en tredje stik med jordforbindelse.
Den bredeste stift eller den tredje stk er til din sikkerhed. Hvis den medfolgende
stikprop ikke passer tl tikkontakten, bedes du kontakte en elektriker for at udskifte
den gamle stikkontakt. Symbolet henviser til“Vigtige instruktioner” om betjening og
7. Undga at traede pa eller klemme iseer ved i og vedligeholdelse (reparationer).
ved udgangen fra produktet.
8. Brug kun de medfolgende ekstraudstyr og tilbehor.
9. Pas pa under transport for at undga beskadigelse af produktet. ADVARSEL: For at mindske risikoen for brand eller elekirisk stod, udszt ikke dette
10. Tag stikket ud af stikkontakten under tordenvejr eller nar produktet ikke bruges i apparat for regn eller fugt.
lang tid.

11. For at afbryde produktet fuldstaendigt fra stromforsyningen, skal du traekke stikket
fra vekselstromskilden.

12. Stromstikket pa stromkablet skal vaere klar til genbrug.
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FOR ALLE EU-LANDE:
For produkter med lydudgang
Forebyggelse af horetab

Advarsel: Langvarig brug af hovedtelefoner eller oretelefoner med
hojt lydstyrke kan medfore horetab. Produkterne er testet for at
opfylde de krevede lydtrykniveaukrav i geeldende standarder NF
EN 50332-1:2013 og/eller EN 50332-2:2013, som er pakraevet i den
franske artikel L.5232-1.

Vigtigt: For at undga mulig horeskade bor lydstyrken ikke vaere for hoj i lengere
perioder.

Dette apparat opfylder kravene i Den Europaziske Union u 999/5/EF> vedrorende
e

generelle felter med
henblik pa sundhedsbeskyttelse.
eren del af af den generelle

befolkning. Disse anbefalinger er udviklet og verificeret af uafhaeng\ge videnskabelige
organisationer gennem hyppige og af vi

Enheden for den
mobile enheder er“Specifik
graensevaerdi er 20 W/kg for 10 gram kropsvzev.

fra Det Réd for
" (SAR) og det ige SAR-

Lurbe Grup S.A. opfylder kravet fra International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP) om beskyttelse mod ikke-ioniserende straling.
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Itilelde af brug tet pa kroppen er dette produkt blevet testet og opfylder ICNIRP's
standarder EN 62479 og EN 50663. SAR-
vaerdien er mélt med enheden placeret 1,0 cm fra kroppen og samtidig transmitterende
ved den hojeste certificerede effektniveau i alle frekvensband for den mobile enhed.

'WEEE-bemaerkning: WEEE-direktivet (Waste Electrical and
Electronic Equipment, affald af elektrisk og elektronisk udstyr),
der tradte i kraft som europzeisk lov den 14/02/2014, omhandler
handteringen af elektronisk udstyr ved udgangen af dets levetid.
Prioriteten er genbrug, genanvendelse og andre former for
genvinding af sédant affald for at reducere bortskaffelsen. WEEE-
logoet findes i denne sektion.

Dette produkt skal ikke sammen med i Du

har ansvaret for at bortskaffe alt affald fra dit elektriske udstyr og skal derfor aflevere

det pa den angivne indsamlingsplads til genanvendelse af sadant farligt affald. Isoleredt
indsamling og korrekt genindvinding af affald fra dit elektriske og elektroniske udstyr ved
bortskaffelse hjzelper med at bevare naturressourcerne og sikrer sundhed og miljo. For
yderligere og for affald
fra elektrisk og ekronk udstyr, kontak det lokale bycenter, affaldsservice, butikken,
hvor du kebte udstyret, eller udstyrsproducenten.




DANSK

Overholdelse af RoHS.

Dette produkt overholder Europa-Parlamentets og Radets direktiv 2011/65/EU og dets
zndring (EU) 2015/863 af 4. juni 2015 om begraensning af visse farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk udstyr.

For produkter med batterier.
EU’s direktiv 2013/56/EU om batterier.
Det nye direktiv 2013/56/EU om batterier og akkumulatorer, som erstatter det tidligere
direktiv, tradte i kraft den 1. juli 2015. Direktivet geelder for alle typer f batterier og

(AA, AAA, batterier),
herunder dem der indbygges i husholdningsapparater, undtagen til militzere, medicinske

og elektriske vaerktojsanvendelser. Direktivet fastszetter regler for indsamling, behandling,

genanvendelse og bortskaffelse af batterier og sigter mod at forbyde visse farlige
stoffer og forbedre batteriers miljomassige préestation samt involvere alle aktorer i
forsyningskeeden.

g f brugte
batterier.
For at flerne fra udstyret eller
beskrevne batteriindsztningsproces i ejermanualen.
I tilfzelde af produkter med indbyggede batterier, der varer hele produktets levetid,
kan brugeren ikke fierne batterierne. | disse tilfzelde handterer genbrugs- eller
genvindingscentre demonteringen f produktet og udtagningen af batterierne. Hvis det
af en eller anden grund er nodvendigt at udskifte et af disse batterier, skal proceduren
udfores af autoriserede servicecentre.

skal du gore omvendt af den

Det er forbudt i Den Europeeiske Union og andre steder at bortskaffe batterier sammen
med husholdningsaffald. Alle batterier skal bortskaffes pa en made, der ikke skader
miljoet. Kontakt lokale i for inger om sikker

i i af brugte batterier.

%l ig bortskaffel

AADVARSEL: Eksplosionsfare ved forkert udskiftning af batteriet. For at reducere risikoen
for brand eller forbraendinger mé du ikke demontere, knuse, perforere, kortslutte
eksterne kontakter, udszette for en temperatur over 60 °C (140 °F) eller bortskaffe i ild eller
wvand. Udskift kun med de specificerede batterier.

Symbolet for separat
vises i dette afsnit.

af alle batterier og

Batterier, akkumulatorer og knapcellebatterier, der indeholder mere end 0,0005%
kviksolv, mere end 0,002% cadmium eller mere end 0,004% bly, vil blive meerket
med det relevante kemiske metalsymbol: Hg, Cd eller Pb, respektivt. Se symbolet
nedenfor:

Hg <] Pb
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

VALDYMO MYGTUKAI

®NO VA WN =

mic1

MIC2

AUX jéjimas

TF garso jvestis

USB garso jvestis

USB-C jkrovimo lizdas

Rezimas

EQ

TWS

Galios

Sviesa: Paspauskite norédami jkrauti skirtingus $viesos efektus
Pagrindinis garsas + / Pagrindinis garsas -
Mikrofono garsas + / Mikrofono garsas -
Ankstesnis

Leisti / Pauzé

Kitas

Laservalo: [jungti/I3jungti

Laservalo: Automatinis rezimas
Laservalo: Sviesos rezimas
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LIETUVIY '\. NGS

“BLUETOOTH” REZIMAS KAIP |KRAUTI?

0)

0)
L 1 — -
) =)
Paspauskite ir palaikykite Sviesos diodas mirksés, kai

mygtuka 3 sekundes, kad garsiakalbis veikia paieskos
jjungtumeéte garsiakalbj rezimu

Isijungé raudonas $viesos diodas:
*@ 4 ﬁi |krovimas

NGS Wildclub
@ » o Syies_o_s diodas isjungtas:
leskokite “NGS Wildclub” Fiksuotas 3viesos diodas: Pilnai jkrautas
mobiliojo jrenginio prijungtas

“Bluetooth” parinktyse
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

TWS

) )
“Beep” “Beep

Abu garsiakalbiai poruoti girdint “beep”.

%

Antrojo garsiakalbio TWS mygtuka nuspauskite 2 sekundes.

1 E
TWS
Norédami juos atjungti, antrojo garsiakalbio TWS mygtuka

nuspauskite pirmajame garsiakalbyje.
|
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LIETUVIY

“USB/TF” REZIMAS

“AUX IN” REZIMAS

USB/TF

x1

==

. *@ 4

LAZERIO SVIESOS

0]

Automatinis
rezimas

Sviesos
rezimas
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

Suderinamas su "Bluetooth" 5,0 taip
TWS (gaukite dvigubg galinguma,
sujungdami 2 garsiakalbius tuo paciu

metu be laidy) taip

13éjimo didziausioji galia 80w

RMS 40W

AUX garso jvestis taip

USB garso jvestis taip

TF garso jvestis taip

Garsumo valdymas taip

Baterija lon-Li 7,4V / 5400mAh

Baterijos veikimas 6 valandos *

Veikimo daznis 2402-2480MHz

Maksimalus RF isvesties galingumas XXXXdBm

* su Sviesomis
6 valandos 50% garsumu Baterijos garantija
4,5 valandos 70% garsumu Baterija yra plataus vartojimo gaminys, todél jai suteikiama 12
3 valandos 100% garsumu meénesiy garantija.
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LIETUVIY

SAUGUMAS

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Visiems produktams:

Perskaitykite i laikykites instrukcijy.

Laikykite instrukcijas saugioje vietoje.

Paisykite jspejimu.

Nepriblokskite védinimo angu. |diekite pagal instrukcijas.

oW =

Nejdiekite salia jokio silumos 3altinio, pvz, dildytuvy, sildymo groteliy, virtuvés ar kity
prietaisy (tarp jy stiprintuvy), kurie gali sukelti $iluma.

o

Nejzeiskite poliarizuoto kistuko ar zemes lizdo saugos tikslu. Poliarizuotas kistukas turi
dvi deliones dalis, viena platesné uZ kita. Zemés lizdo kistukas turi dvi délionés dalis
irtreciaja su Zemés lizdu. Platesné délionés dalis arba tretioji delionés dalis yra skirta
jasy saugumui. Jei pateiktas kidtukas netinka elektros lizdui, kreipkités | elektrika, kad
jis pakeisty sena lizda.

Venkite Zingsniuoti arba uzspausti maitinimo laida, ypa¢ kistukuose, elektros lizduose
ir vietoje, kur jie iseina ié produkto.

. Naudojamas tik produktams priklausantis priedus ir aksesuarus.

. Atidziai elkités su transportavimu, kad nebty pazeistas produktas.

~

© ®

10. Atjunkite prietaisa per audra arba ilga laika, kai jo nenaudojate.

11. Norédami visiskai atjungti prietaisa nuo elektros tinklo, igjunkite kistuka nuo
maitinimo lanko sroveés lizdo.

12. Maitinimo lanko elektros lizdo kistukas turi bati pasirenges vél naudoti.

13. Neleiskite baterijoms biti veikiamoms didelés 3ilumos, tokios kaip saulé ar ugnis, taip
pat drégmes i vietos, kurioje ja naudosite ir/arba saugosite.

14.5is prietaisas skirtas naudoti tik su maitinimo Saltiniu ir/arba jkrovimo laidu, tiekiamais
gamintojo.

ATSARGIAI

ATSAKYMAS | ELEKTROS S0KO PAVOJY. NENARDYKITE | PRIETAISA
Simbolis nurodo “Pavojinga neizoliuota jtampa’ jrenginio korpuso
viduje, kuris, netinkamai naudojant ir ismontuojant irenginj, gali
sukelti elektros 3okg zmonéms.

Simbolis nurodo “Svarbias instrukcijas” dél naudojimo ir priezidros
(remonto).

|SPEJIMAS: Norint sumainti gaisro arba elektros smugio pavojy, neeksploatuokite
Sio prietaiso lietuvoje arba drégnoje aplinkoje.
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VARTOTOJO INSTRUKCIJA

VISIEMS EUROPOS SAJUNGOS SALIMS:
Garsiakalbiy produktams
Klausos praradimo prevencija

Kai naudojamas Salia kino, 3is produktas buvo isbandytas i atitinka ICNIRP eksponavimo
gairés ir Europos standartus EN 62479 ir EN 50663. SAR verté buvo ismatuota prietaisu,
esanciu 1,0 cm atstumu nuo kino, vienu metu perduodant aukiciausia sertifikuota
ivesties galingumo lygj visose prietaiso mobiliosios rysio dazniy juostose.

Atsargiai: Jei ilgai naudojate ausines arba ausines su dideliu
garsumu, gali kilti Klausos praradimas. Produktai buvo patikrinti,
siekiant patvirtinti garso slégio lygio reikalavimus, nustatytus
taikomuose NF EN 50332-1: 2013 ir / arba EN 50332-2: 2013
standartuose, kurie nurodyti Prancizijos statyme L5232-1.

Svarbu: galimy klausos
dideliu garsumu.

pasekmiy, ilgai

Sis prietaisas atitinka Europos Sajungos reikalavimus (1999/5/E8) el apribojimo, kuriuo
siekiama apsaugoti sveikata nuo fauky poveikio. Ribiniai
rodikliai yra dalis placiy psaugai. Sios
buvo parengtos ir patikrintos nepriklausomy moksliniy organizacijy daznai ir kruopciai
vertinant mokslinius tyrimus. Europos Tarybos rekomenduojamasis ribinis dydis

iams yra“Specifiné norma’ (SAR, Specific Absorption
Rate) ir vidutiné SAR riba yra 20 W/kg 10 gramiy kiino audinio.
Jmoné Lurbe Grup S.A. atitinka Tarptautinés nejonizuojanciujy spinduliy apsaugos
komisijos (ICNIRP, International Commission on Non-lonizing Radiation Protection)
reikalavimus.
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WEEE simas: Elektros ir inés ji tlieky (Waste
Electrical and Electronic Equipment) direktyva, kuri jsigaliojo

kaip Europos teisé 2014-02-14 dél elektroninés jrangos tvarkymo
pabaigus jos naudojima. Prioritetas yra Siy atlieky panaudojimas
pakartotinai, perdirbimas ir kita atkarimo forma siekiant sumazinti ju
salinima. WEEE logotipas yra toje pacioje skyriaus dalyje.

Sis produktas neturi biti Salinamas kartu su kitais buitiniais atliekomis. Jus esate
atsakingas uZ visy jisy elektroninés jrangos atlieky 3alinima ir tam turite jas nuvezti j

tam tikram rsiavimo punktui, skirtam pavojingy atlieky perdirbimui. Izoliuotas atlieky,
susijusiuy su jasy elektrine i elektronine jranga, rinkimas ir tinkamas perdirbimas padeda
i3saugoti gamtos isteklius ir uztikrina zmogaus sveikatos bei aplinkos sauguma. Norédami
gauti daugiau informacijos apie jrasiavima, perdirbima ir elektrinés ir elektroninés jrangos
atlieky rinkimo punktus, susisiekite su vietine miesto centro, buitiniv atlieky Salinimo
tamyba, parduotuve, kurioje jsigijote jranga, arba jrangos gamintoju.



LIETUVIY

Atitikimas RoHS direktyvai.
Sis produktas atitinka Europos Parlamento ir Tarybos 2011/65/ES direktyva ir jos

Europos Sajungoje ir kitose vietose yra draudziama ismesti baterijas kartu su buitinémis
atlekomis.Visosbaterjo turi bt alinamos nekenksrmingai aiika. Sussekite su
d

pakeitima (ES) 2015/863 del pavojingy medziagy naudojimo elektringje ir
frangoje apribojimo.

Baterijas turintiems produktams.
ES direktyva 2013/56/ES dél baterijy.

Nauja ES direktyva 2013/56/ES dél baterijy ir akumuliatoriy, kuri pakeicia ankstesne
direktyva, isigaliojo 2015 m. liepos 1 d. Direktyva taikoma visy rasiy baterijoms ir
akumuliatoriams (AA, AAA, mygtuko formos baterijoms, svininiams akumuliatoriams,
jkraunamiesiems akumuliatoriams), skaitant ir juos turinéius buitinius prietaisus, i3skyrus
karinius, medicininius ir elektriniy jrankiy taikyma. Direktyva nustato normas baterijy
rinkimui, tvarkymui, perdirbimui ir 3alinimui bei siekia drausti tam tikras pavojingas
medziagas ir gerinti baterijy aplinkosauginj nauma ir visy tiekimo grandinés operatoriy
veikla,

Vartotojo instrukcijos dél naudoty baterijy isémimo, perdirbimo ir Salinimo.
Norédami iSimti baterijas i3 jrangos ar nuotolinio valdymo pulto, atlikite atvirkstinj
baterijy jdjimo procesa, kuris aprasytas savininko vadovelyje.

Produktuose su jmontuotomis baterijomis, kurios tarmnauja viso produkto gyvavimo
laikotarpiui, vartotojui nejmanoma paciam isimti baterijy. Tokiu atveju atlieky perdirbimo
ar atkarimo centrai atlieka produkto iSardyma ir baterijy isémima Jei del kokios

nors priezasties reikia pakeisti viena i3 8iy bateriju, tai turi bti atlikta autorizuotuose
aptarnavimo centruose.

valdymo ka informacijg apie saugy baterijy
perd\rblma, rinkima ir aplinkai saugy iSnaudojima naudoty baterijy atzvilgiu.

ISPEJIMAS: Sprogimo pavojus, jei baterija pakeiciama neteisingai. Norint sumazinti
gaisro ar nudegimo pavojy, draudziama isardyti, susmulkinti, perverti, trumpam jungti
iSorinius kontaktus, palaikyti temperataroje virs 60 ° C (140 ° ) arba Salinti ugnimi ar
vandeniu. Keisti tik nurodytomis baterijomis.

Atskiro baterijy ir akumuliatoriy rinkimo simbolis rodomas iame
skyriuje.

Baterjjos, akumuliatoriai ir mygtukinés baterijos, turin¢ios daugiau kaip 0,0005
9 zydrako, daugiau kaip 0,002 % kadmio arba daugiau kaip 0,004 % 3vino, bus
pazyméti atitinkamo metalo chemine simboliais: Hg, Cd arba Pb. Pazidrekite
simbolj zemiau:

Hg <] Pb

153



DECLARACION UE DE CONFORMIDAD
DECLARATION “UE” DE CONFORMITE
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA DELL'UE
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

c € EU DECLARATION OF CONFORMITY

The undersigned, on behalf of the manufacturer:

ODNGSs

LURBE GRUP, S.A.
Calle Portuetxe, 27
20018 - San Sebastian, Guipuzcoa (Spain)

Declares that the design and construction of the PRODUCT/ PRODUCT:
Declara que el disefio y fabricacion del PRODUCTO/ Altavoz Bluetooth
Déclare que le dessin et construction du PRODUIT /

Declara que o design e a construgao do PRODUTO/ MODEL:

Dichiara che il design e la costruzione del PRODOTTO/ WILDCLUB

Erklart, dass das Design und die Konstruktion des PRODUKTS/



This declaration of conformity is issued the sole responsibility of the manufacturer.

Complies with the relevant Union harmonisation legislation / Cumple con la legislacion de armonizacion de la Unién pertinente /
Conforme a la |égislation d'harmonisation de I'Union applicable / Atende a legislacdo de harmonizagao da Unido pertinente /
E conforme alla legislazione di armonizzazione dell'Unione pertinente / Entspricht der einschldgigen Unionsharmonisierungsgesetzgebung /

RADIO EQUIPMENT DIRECTIVE 2014/53/EU
ROHS DIRECTIVE 2011/65/EU & (EU) 2015/863

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications / Referencias a las normas
armonizadas pertinentes utilizadas o referencias a otras especificaciones técnicas / References aux normes harmonisées
pertinentes utilisées ou références aux autres spécifications techniques / Referéncias as normas harmonizadas relevantes utilizadas
ou referéncias a outras especificagoes técnicas / Riferimenti alle norme armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti ad altre
specifiche tecniche / Verweise auf die relevanten harmonisierten Normen oder Verweise auf andere technische Spezifikationen /

EN IEC 62368-1:2020+A1:2020 EN 55032:2015+A11:2020 IEC 62321-5:2013

EN 62479:2010 EN 55035:2017+A11:2020 IEC 62321-4:2013+A1:2017
EN 50663:2017 EN 61000-3-2:2019 IEC 62321-7-2:2017
ETSIEN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) EN 61000-3-3:2013+A1:2019 IEC 62321-6:2015

ETSIEN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) ETSIEN 300 328V2.2.2 (2019-07) IEC 62321-8:2017

IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-7-1:2015

Date of issue of this declaration of conformity: 10/05/2024

SIGNATURE

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER
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